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Forradalom vagy börze­
manőver.

Ma reggel arra a nagy hírre éb­
redt Budapest, hogy Szófiában, a 
bolgárok fővárosában forradalom 
tört ki s a fejedelmet (régi szente­
sített szokások szerint) rövid utón 
bolgár eltolonczolták a fővárosból.

A riasztó hir nem nagyon rendí­
tette meg a várost. Nem sokat tö­
rődtek vele, mert senkit se lepett 
volna meg a tragikomédia ilyetén 
vége. Elvégre Koburg Ferdinánd 
játékos, aki notórius sipistákkal 
ült le nasi-vasizni. Játszott és ter­
mészetesen egyre fogy a pénze. Rá­
mentek az ő milliói, ráment a felesége 
hozománya, ráment az édes mamája 
tiz milliója. Valamikor kifogy a 
pénzből s akkor a partnerei min­
den mester bemondás nélkül egy­
szerűen kiteszik,

De ugylátszik, még nem érkezett 
el az az idő. Ferdinánd a mi hire- 
ink szerint, még fejedelem, még ott 
ül a trónusban, s ha nem ott van, 

négy lovas üveges hintón jár, 
allonge parókás inasok ülnek elől- 
hátui, a kocsi tetején ott s van az 
aranyozott fejedelmi korona.

Az utolsó európai fejedelem, aki 
ilyen fogaton jár, de ezt nem le­
het tőle rossz néven venni. Neki ez 
az egyetlen fejedelmi öröme.

... á mai sajtóban megjelent riasztó 
híreknek előzménye és következ­
ménye egyaránt érdekes. Itt számo­
lunk be róla:

Szerbián át a tegnapi esti órákban 
az a hir terjedt el, hogy Bulgáriában 
lázadás tört ki, Ferdinánd fejedelmet 
trónjától megfosztották és az or- 
szág határa felé vitték. Egy hónap 
múlva kerek tizenhárom esztendeje lesz 
annak, hogy hasonló hírek érkeztek 
Bulgáriáról, csak a személy volt más- 
Akkor Battenberg Sándort, a szlivni- 
czai hó'st fosztották meg a bolgárok 
trónjától és erőszakkal az ország hatá­
rára szállítva, örökidőre száműzték, 
Sándor fejedelem időközben meg­
halt, örökébe nyomban száműzetése 
után Ferdinánd a Koburg-ház egyik 
fiatal sarja lépett. Ferdinánd, a jelen­
legi bolgár fejedelem, helyesebben 
anyja a fináncz-zseni Koburg Klemen­
tina királyi herczegné, immár (izén­
két esztendeje uralkodik a bolgárok 
népe fölött. És ez az időszak gazdag 
volt az eseményekben. Palotaforradal­
mak, politikai gyilkosságok, császári 
intrikák, pikáns botrányok egymást vál­
tották fel. Családi öröme is volt a fia­
tal bolgár dinasztiának, gyásza is, ami­
kor a fejedelem fiatal felesége meghalt- 

A bo gár nép már évtizedek óla íor- 
rong. Egy kis őszök és az egész Balkán 
lángra lobban. A tegnapi hir, hogy 
Ferdinándot detronizálták, villanyütés­
ként hatott. Zimonyból azt süreönyözték 
világgá, hogy Caribródból Belgrádba 
érkezett hirek szerint Bulgáriában for­
radalom ütött ki, Ferdinándot pedig 
trónjától megfosztották.

Ma azonban nagyot fordítottak a 
dolgon. A híreket megczáfolják, érdek 
kürtőbe világgá. A dolog, mint ben­

nünket a legilletékesebb forrásból 
értesítenek nem egyéb otromba tözs 
dei fogásnál.

A bolgár fejedelem fején ott diszlik 
a korona közérzése jó jogarát pedig a 
háttérben anyja irányítja a bolgár nép 
és a fiatal dinasztia boldogitására.

A czáfoló telegramok ezeket jelenük:
Zimony, julius 6.

A Szófiában kitört forradalom­
ról Belgrádból terjesztett hirek 
valótlanok. E jelentésre alighanem 
az a tény szolgáltatott alkalmat, 
hogy a kormánypárt 14 képviselője 
kijelentette, hogy átlép az ellen­
zékre. A kormány hir szerint ezt a 
lépést mozgalom jelének tekintette 
és bizonyos óvóintézkedéseket tett, 
forradalomról azonban vagy Ferdi­
nánd fejedelem ellen irányuló fel­
kelésről a legtávolabbról sincs szó.

Belyrád, julius 6.
A szófiai forradalmi események­

ről külföldön elterjedt hirek itt 
nem találnak hiteire. Megbízható 
értesülések szerint sem bármifele 
hivatalos szerb helyre, sem más 
kompetens helyre nem érkezett 
efféle jelentés, (kompetens politikai 
körökben itt sem tudnak semmit 
különös bulgáriai eseményekről. A 
bécsi Corp-Bureau megjegyzése.)

*

A bulgáriai helyzetről a legbeavatoi- 
íabb helyről a következő czikket kaptuk:

A Bulgáriából érkező hirek, me­
lyek lázadásról, sőt a fejedelem de- 
tronizálasáról szólnak, éppenséggel 
nem meglepők. Csak az a gyanús, 
hogy Belgrádból jönnek, amely vá­
ros balkáni ügyekben tudvalevőleg 
nem tartozik as autheníikus for­
rások közé. Kétségtelen, hogy a 
szerb politikai körök kitünően van­
nak informálva a bulgáriai viszo-

Amice, megházasodtam...
— Petőfi Sándor mézes hetei.

Ennek a hónapnak az utolsó napján 
ünnepli az ország Petőfi Sándor halá­
lának félszázados évfordulóját. Fénye­
sen ünnepli majd az ország nagy köl­
tőjének gyásznapját. Megelevenedik 
Petőfi Sándor Üstökösszerű rövid élet­
pályája, amely rövidsége melleit is ele­
gendő volt az örökéletre.

Minden napját felelevenítik a korán 
sírba dőltnek, s e rövid napok között 
is több a szomorú, mint a vig. Eleve­
nítsük fel ezt a rövid időt, amikor 
boldog volt, mikor a mézes heteit élte. 
Házasságát és házassága első nap ait ő 
maga igy Írja le Herényi Frigyeshez 
írott levelében.

Költs, szeptember 15. 1847.
Hát Amice, megházasodlam ... re­

mélem, nem veszed rossz néven, hogy 
amicózlek, amit, úgy hiszem joggal te­
szek, mint táblabiró és házas ember s 
eszerint filiszler primae classis. Úgy 
van, amice, én megházasodlam! , . . 
de nézd, ez a nyomora phlegm,ilikus 
tinta nem válik rózsaszínűvé e szónál,

mely rózsaszínűbb a rózsánál. Épen ma ! 
egy hete, hogy a költői borostyánkoszoruf 
lehúztam dics-sugáros füleimről, akarom 
mondani fürteimrő! s helyébe a házisapkát 
ültetem, s a lant helyeit éktelen hosszú 
pipát tartok kezemben, s oly füstöt 
ereszlek, hogy már mind a kilencz 
múzsa megkehesedett s még a Pega- 
zutom is köhög tőle. Kedves öcsém, 
Frigyes, te mint afféle nőtlen siheder 
bem tudhatod, de hidd el nekem, hogy 
igy feleség oldalánál a pipafüst töb­
bet ér, mint egy egész bámuló vi­
lágnak iömjénfüstje, kivált ha olyan 
a feleség, mint ez az én kis barnács­
kám ill ah, csak azért az egyért saj­
nálom, hogy feleségem, mert mint ilyet 
már nem szabad vagy legalább nem 
illik dicsérnem, pedig úgy szerelném 
dicsérni, mint tulajdon saját magamat.

Esküvőnk középkori regényességgei 
ment végbe: az erdődi vár kápolnájá­
ban, korán reggel. Szerettünk volna én 
is, menyasszonyom is, helyhez és al­
kalomhoz illő komoly és ünnepélyes 
arezot öiteni. de sehogy sein sikerű l, 
folyvást mosolyogtunk egymásra s La 
én olyan szépen mo-vlyoglam, mint

nyok felől, de nem egyszer történt 
már, hogy ténynek hiresztelték azt, 
amire csak még számítani lehetett.

A szófiai felfordulás bekövetke­
zésére valóban számos ok van, 3 
egyáltalán nincs kizárva, hogy a 
lázongás tényleg kitört, sőt Koburg 
Ferdinánd trónja is megdőlt. Leg­
jobb esetben a híresztelés börzei 
manőverre volna visszavezethető, 
melynek czélja nyomást gyakorolni 
az európai tőzsdékre, hogy a most 
folyamatban levő bolgár konverzió 
iránt való bizalom megrendüljön és 
a bolgár értékpapírok kurzusának 
hanyatlása révén a konverzióval 
megbízott bankok nehány millió 
nyereséget zsebrevághassanak.

De ismétlem: a helyzet olyan, 
hogy minden eshetőségre el lehe­
tünk készülve. Nehány vonással 
iparkodom megösmertetni a mos­
tani szituácziót, hogy a magyar 
közönség, mely már Battenberg 
alatt, nagy érdeklődéssel viseltetett 
Bulgária iránt, némileg tájékoztató 
legyen az esetleg később bekövet­
kezendő k felől.

Két hónap előtt, a képviselő- 
választás napján lent voltam Szófi­
ában. Irritált állajjotban volt a kor­
mány, a polgárság és legfőbbkép 
maga a fejedelem. Hogy Ferdinánd 
mily hangulatban lehetett, azt leg­
jobban bizonyítja az a körülmény, 
hogy e fontos órákban senki nem. 
érintkezhetett vele, mert — elmerit 
vadászni a Rila helységbe. De már 
előbb is kivonta magát a politika 
lény leges irányítása alól. Ama nehéz 
hetekben, mely a Stojlov bukása 
és az uj választás közti időre esett, 
a fejedelem nem tanácskozásokra 
szentelte idejét az uj minisztérium­
mal, hanem a Fekete tenger part­
ján. Auchiaios és Missichi falvakban 
elmerült — régészeti tanulmá­
nyokba. A mostani kabinet egyik

menyasszonyom, ugv esküszöm neked, 
hogy egy angyalfbstő képiró élőit a 
legtökéletesebb mintául szolgálhat­
tam volna. Amint az esküvési hó­
kuszpókusznak vége leli, rögtön 
kocsira ültünk s váglaüunk ide 
Kohóra. Ez egy kis falu Kővár vi­
dékén, a Láposvölgvben, Nagy-Bányától 
egy órányira délre. A táj olyan szép, 
mintha az én képzeletein után alkotta 
volna a természet. Hogyan jöttem én 
jde ? kérdezed. Megfelelek rá. E falu 
egy barátom birtoka . . . ba Horváth 
Lázár volnék, kapnék az alkalmon, ne­
vét kiírni, mert nagy ur; de nem te­
szem ezt, minthogy nem vagyok Hor­
váth Laczi, hála a mennyei atyának. 
Barátom átengedte lakását, hogy itt 
töltsük a mézesheleket s itt töltjük . .. 
már azt talán csak nem kérdezed, hogy 
boldoyan-e vagy sem ?

Utazásunk idáig rossz időben (orient 
de nézi is az ember házassága első 
napján, hogy miiyen az idő? egy kis 
kalandunk is volt az útban . . . Nngy- 
Bányán tu. Misidét faluban eltöri egy 
kér. künk. Feleségem csak mosolyogja a 
bajt, de én dühösen dühödtem, s félre

mentem, hogy feleségem ne halljon, 
és ott kedvem és rangom szerint ki- 
káromkodtarn magamat. Egyéb követ­
kezése nem lett a dolognak, csak hogy 
az illeni késedelem miatt más nap ér­
hettünk Kohóra. Az éjt Nagy-Bányán 
töltöttük a fogadóban . . . házasságom 
első éjét a fogadóban! nem hiába va- 
gyök a csárdák költője.

Most pedig érd be ezzel a ke- 
véssél, édes barátom, legjobb szán­
dékom mellett sem irhatok többet, mert 
a feleségem minduntalan a nyakamba 
borul, vagy én az övébe . . . ami 
mindegy, a vége csak az, hogy nem 
irhatok. Egyedül vagyunk, azért ölelke- 
ziink ... az a komisz tempó nincs 
meg bennünk, hogy mások előtt nyal- 
juk-faljuk egymást, mint rendesen szok­
tak fiatal házasok. Jaj be rut, jaj be 
ezudar, piaczra vinni a boldogságot!

Igaz! hazugság, amit tartanak közön­
ségesen, hogy a házasságban meg­
szűnnék a szerelem. Én most is oly 
forrón, oly lángolva szeretem felesége­
met, mint hajdanában nőtlen koromban 
pedig már egy hét múlva két hete lesz, 
hogy megházasodlam.
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tagja nem is titkolta el a nyilvá­
nosság elől, mily veszedelmet rejt 
magában a fejedelemnek ez a nem­
törődömsége a jelenlegi kritikus vi­
szonyok közt.

Bulgária ugyanis kevésszer volt 
nehezebb helyzetben, mint jelenleg 
és soha nem mutatkozott nagyobb 
szüksége annak, hogy a fejedelem 
teljes eróiylyel és határozottsággal 
lépjen a nyilvánosság elé, ahelyett, 
hogy tájékozatlanul hagyja a nem­
zetet és kormányt czéljai és szán­
dékai felől.

Jóllehet Grekov kormánya mini­
mális idő alatt ejtette meg a vá­
lasztásokat: 59 egyesült ellenzéki 
vei szemben 92 szavazatot biztosi^ 
tott magának a szobrán yéban, 
Partja azonban magába foglalja a 
Stambulovistákat is, s abban a 
perczben, midőn ezek ellene frontot 
Változtatnak, a többség megszűnt 
létezni. Az egyesült ellenzékben a 
törhetetlen erélyű Karavelov hu­
szonkét párthivével van képviselve.

Ekkora ellenzék még soha sem 
volt Bulgáriában, s az ellenzéki 
pártvezérek ily teljes számban soha 
nem jutottak mandátumhoz. Emlé­
kezünk, hogy Stambulov, bukása 
után, nem tudta magát sehol meg- 
valasztatni. Ennek a föltűnő körül­
ménynek egyetlen óka az, hogy az 
uj kormány nem rendelkezett ele­
gendő idővel a kerületi adminisz- 
traczionális hivatalnokok kicserélé­
sére. A régi pártemberek kezében 
volt a hatalom és szinte csoda 
hogy a kormány meg tudta a töW> 
seget magának szerezni.

Az ellenzék és akormány első 
összetűzése abból indult ki, hogy 
a hivatalnok-képviselőket, mintegy 
húsz embert, a kormány meg akarta 
tosztatni a mandátumoktól. Heves 
es elkeseredett harcz folyt e körül 
a bzobranyéban, mig végre győzött 
a kormány, s az ellenzék le^vér- 
mesebb és legszájasabb tagjait,°köz- 
tuk a merész tollú Risovot, kiszorí­
tottak a képviselőházból.

Ezek most a Szobranyen kívül 
agitálnak és iparkodnak boszut 
áliarn. Hogy minő bátorság és hang 
uralkodik ezekben, erre nézve jel- 
ernzü Rtsoonak a fejedelemhez 

intézett czikke, mely többek közt 
ezeket tartalmazza:

— Hadnagy ur, vigyázzon! Hadnagy 
ur, ne felejtse el, hogy ön idegen 
és nem érti és nem érzi a bolgár

Madzsarov exmlníszter. Az egyet­
len hűséges pártot, melyet Stam­
bulov teremtett számára, a özári 
keresztapaságért ellökte magától 
es megsemmisítette. Ez a kereezt- 
apaság végzetes rá nézve, mert 
mit sem ért el vele, ellenben Bul­
gáriának milliókba került, Az or­
szág flnancziállter oly helyzetbe 
jutott, hogy a Stojlov-kormány tu­
lajdonkép azért hagyta el helyét, 
mert már egyetlen hatosnyi hitele 
sem volt az országban. A Grekov 
minisztérium legfőbb feladata ezút­
tal, megküzdeni a fináncziáiis bajok 
kai és az ország hitelét megszilár. 
ditam. Az elkeseredett pártküzdelmek 
közt azonban ez aligha sikerül.

Koburg Férdinánd nemcsak a 
partokban, de a hadseregben sem 
bízhat, mert az is tele van elége­
detlen elemekkel. Ha ezek az elé­
gedetlenek összeszövetkeznek vaia- 
mely eiienzéki párttal, megismét­
lődhetik Battenberg Sándor tragi­
komédiája.

Zaláknak mintegy háromnegyedére ez év 
végéig szerződése van egy zágrábi, egy 
nagybozsáni, valamint egy budapesti nagy- 
#*állitó czéggej.

Világos, hogy azt akartja a katonai át­
vevő bizottság bizonyítani, hogy a magyar 
kisiparosok nem képetek szállítani s így a 
magyarországi hányadot teljeeen a nagy­
iparok és gyárosok kapnák meg a kö­
vetkezendő 3 évi cziklusra.

A magyar kisiparosok és a 
hadsereg.

baját.

?zobranVe megnyitásánál 
látszott, hogy méhében hordja a 
katasztrófát. Mialatt a középső pá­
holyban Klementina herczegasszonv 
Boris trónörökös és az udvari sze­
mélyzet néma csöndben várta a feje­
delem megérkeztét, a képviselők 
v haros hangulatban vitatkoztak és 
Kivált a baloldalon tömörültek cso­
portba Karavelov körül, kit sem a 
hosszas üldöztetés, sem a börtön meg­
törni nem tudott és mais lángoló hév­
vel és eréiylyei agitál. Amikor meg-
fetáílnH a JelL hogy a fejedelem jön: 
teiaiiott a páholyok és karzat közön­
ségé, meg az egész Szobrán "e. De 
Koburg kesett és a baloldal," rövid 
várakozás után, ismét leült, nyu­
godtan nezve a fejedelmi páholyban 
meg mindig allva várakozókat. Mi- 
don í erdinánd megérkezett és a 
baloldal előtt elhaladva fölment 
trónjához, mindenkinek föltűnt: mily 
gyanakvó es félénk tekintettel mus-
íagjaü Vég,g aZ ellenzék összes

Valóban Ferdinándnak sok az el­
lensége. Meg minisztere is volt 
olyan /« megelőzőleg levélben fe­
nyegette lelövéssel. Ilyen például

(Ai jSsh JJh/np tudósi tójától.)
Az alföldi kisiparosok körében egyre nö­

vekvő aggodalommal nézik a közös had­
sereg számára Szállítóit munkák átvételét 

Magyarország területén a kisiparosok 
mindössze két helyén szállíthatják be a 
közös hadsereg részére készített munkákat: 
Budapesten a 2. számú ruhatárban (Ó- 
Buda) és Aradon, az c czélra kirendelt 
ideiglenes átvevő-bizottság előtt.

Aradon, a délmagyarországi és erdélvi 
kisiparosok szállítanak, tehát leginkább a 
iszta magyar kisiparos-osztály.

Az aradi bizottság áll egy századosból, 
egy mümesterből és több alsóbbrendű al­
kalmazottból. A közös hadsereg részére a 
magyar kisiparosok állal készített ezikkek 
atadása még a múlt hóban kezdődött me»
A ehány napig jól ment az átadás és ig'v 
az erdélyi kisiparosok jól jártak. De jú­
nius 14-től kezdve egyszerre megvá.tozott
az átvevő bizottság hangulata s a legki­
válóbb munkákban is hibát vélt találni s 
gymasután dobta vissza a magyar kisipa­

rosok munkáit. 1
Az aradiHeyyciÉk u, m.i Bankota s Uj- 

szt.-Anna kisiparosai kétségbeesve, kezei­
ket tördelve nézték az átvevő bizottság 

uskalasat az ö becsületes, jó munkájuk­
ban. Utánuk következtek a hmvdsdrhélyi 
kisiparosok, akiknek megbízottja HorcmUs 
ktván iparos volt. Ennek is minden műn- 

kajat visszadobta az átvevő-bizottság, úgy 
nogy a később érkező ládákat — melvek- 
ben az iparcikkek elhelyezve voltak ‘ — 
Horemus mar fel se bontotta, hanem küldte 
egyenesen Budapestre a főbizottsághoz. Ha 
a budapesti főbizottság átveszi is a vásár­
helyiek munkáit, összes hasznuk most már 
felmegy fuvardíjra.

Ketségbeesetten várják a vásárhelyi kis­
iparosok is, hogy mi történik az ö inar- 
czikkeikkel.

A vásárhelyiek után a szegedi kisiparo 
sok szállítottak. A szegedi kisiparosok 
megbízottja Manning Mihály volt, akinek a 
munkáknak több mint ötven sidmlekdt 
szintén visszadobta a katonai átvevő bi- 
zottsüg,

A szegediek is mód nélkül el vannak 
keseredve, mert eddig s most is kitűnő 
munkát szállítottak, sőt minden alkalom- 
mai meg is dicsérték őket.

Az átvevő mümester kieresztette a szá­
ján azt, hogy neki rendkívül szigorú reu- 

e ete ran a magyar kisiparosok munkái- 
nak afvetelet illetőleg. De többet is mon­
dott bogy a jövendőben beszállítandó 
munkájuk sem lesz jó, noha e munkákat 
meg nem is lájta az átvevő bizottság.

ogy ezt az újítást kellőleg megértsük, 
tudnunk kell, hogy a közös hadsereg évi
szükséglétéiből Magyarországra mintegy 20 
aazaléka esik a munkának s ezen 20 szá-

TAVIR ÁTOK.
Belgium csemtea.

Brüsszel, Julias 5. (Az Esti Hírlap 
távirata.) A kormánynak a tegnapi kép­
viselőházi ülésen telt nyilatkozata kö­
vetkeztében minden mozgalom meg­
szűnt. A lapok dzikkeinek hangja már 
sokkal kevésbé éles. A Palriote czikkej 
közöl, amely azok ellen a liberálisok 
ellen fordul, akik ügy látszik a szo- 
cziálistákba akarnak kapaszkodni, és 
óvja őket azoktól a borzasztó csalódd" 
soktól, amelyek rájuk várnak, ha leg­
közelebbi törvényhozási választások al­
kalmával a szocziálislákkal szövetkezve 
akarják tervüket végrehajtani. A Journal 
de Bruxelles ezt írja: A kamara kisebb­
sége, amely, Úgy látszott, kíméletlen és 
brutális engesztelheletlénséget akart a 
korlnánynval és a jobboldallal szembe­
állítani, visszatért a nyugalomhoz. Ez az 
éredmeny a kormány szilárdságának 
köszönhető, amely a községi hatóságok 
segítségével a fenyegetett rendet meg- 
védelmezle, továbbá a kormány politika’ 
belátásának, amely a békülés útjára 
vitte, és végre a kamara jobboldala 
méltó magatartásának, amely a parla­
mentáris kormányforma repuláczioját és 
tekintélyét megmentette.

Vilmos császár utazása.
Bergen, július 5. (Az Esti Hírlap 

távirata.) A Hohenzollern vacht este 
ideérkezett és Pudderfjordban horgonyt 
vetett, az erőd előtt üdvlövéseket tel­
lek. A Gneisenau nevű német hadihajó 
es az Iphigenie nevű franczia hadihajó 
lobogódiszt öltött. Az idő pompás.

Nyugalom Spanyolországban.
M.diid juliua 6. (Az Esti Hírlap 

távirata) A minisztertanács a költség­
vetés realizálható csökkentéseivel fog­
lalkozott és elhatározta, hogy a tenge­
részeti minisztérium költségvetéséből 
egy millió és a pénzügyminisztérium 
:9 ’^léséből körülbelül másfél millió 

i-ezelál töröl.
Madrid Julius 6. (Az Esti Hírlap 

tavirala.) Barcelona kivételével, ahol a 
rendőrség néhány csoportosulást szét­
oszlatott, az egész félszigeten nyugalom 
uralkodik.

A visszautasított rendjel Ugye
Beo«, Julius 6. (Az Esti Hírlap táv­

irata.) A birodalmi törvényszék követ­
kező határozatot hozta: A belügyminisz- 
teriumnak az a határozata, amely hely­
benhagyja a morvaországi helytartóság­
nak a neutitscheini kerületi főnökség­
nek azt az intézkedését, melyet az 
oltani községi képviseletnek Menger 
képviselő iránti bizalmi nyilatkozata 
‘argyabnn hozott, nem sértette meg 
a szabad véleménynyilvánításnak az 
állami alaptörvények által biztositól»
Jogát. Az indokolás ez:

A morvaországi helytartóság határo­
zottan kimondoita, hogy a neutilsche- 
im kozsegtanács Menger képviselő irá­
nyában hozod biza mi nyilatkozatával 
tul.eple hatáskörét és hogy mára a
kozseglanács határozatát is demonstra 
üv nyilatkozatnak kell tekinteni. Me«-

állapitlatott, hógy a meatitscheínTkiw 
segtanács nyilatkozata, amely Mengér 
dr. eljárását ritka tettnek mondja, Men- 
«er magatartásának megokolt helyi 
eee, egyúttal a legfelsőbb keJL 
ténynek helytelenítő bírálata. °Y 

A „Zde.u
Prága, Julius 6. (Az Esti Birlan

Mirwald ?'TUrüelÚ GÍhánába v»ló 
Mirwald tanítónak, két prágai lap j„|etr
lese szerint, elengedték fegyelem elleni 
vétség miatt rá kirótt három hónán 
büntetésnek ki nem töltött J! 
szét. Mirwald tanító a 
gyakorlatokra való bevonulása S 
kaiméval «zde> szóval jelentkezett a 
büntetésből két hónapot már leüti a 
tartományi iskolai tanács megváltozatta 
a klattaui kerületi iskolai tanács intéz 
kedesét, melylyel Mirwald állásától föl­
függesztetett és tagadólag döntött abban 
a kérdésben, vájjon Mirwald elitélte 
'ése következtében hivatalától elmozdi" 
tandó-e.

Julius 14.
, Piri« július 6. (Az Esti Birlan 

Figarö azt írja, hogy
Galhfet tábornok hadügyminiszté/ 
minthogy a tartalékban van Sq 
azért csak háború esetén vezényel- 
bet csapatokat, a Julius 14-iki szem­
len sem veheti át a vezényletet 
hanem a szemlét Loubet elnök kar­
zati páholyából fogja néktii. A ne­
vezett lap szerint Julius 14-én Zar- 
inden tábornok fogja a csapato­

kat vezényelni.
Az Echo de Paris azt hiszi, hocv 

a rennesi per julius 31-éa vaev 
augusztüs 6-án fog kezdődni.

* Ftilöp-seigetek.
New-York, julius 5. (Az Esti Hírlap 

távirata.) Hír szerint a Fülőp-szigeteken 
való szolgálatra tíz önkéntes ezredet 
fognak szervezni.

Transzvál.
Pretórla, julius 5. (Az Esti Hírlap 

távirata.) Hofmeyer, Hertholt és Fischer 
egész nap tanácskoztak Krüger elnök­
kel és a transzváli miniszterekkel. A 
konferenczia eredményét nem hózták 
nyilvánosságra. Azt hiszik azonban, hogy 
Transzvál elfogadta az Oranje szabad 
allam és a Fokgyarmat kormánya által 
támogatod reformjavaslatokat. Hir sze­
rint e javaslatokat holnap terjesztik a 
volksraad elé. Bizonyosnak mondják, 
hogy Hofmeyer megbízatásának eredmé­
nye semmiféle kétséget nem hagy arról, 
hogy a fenforgó kérdések békés meg­
oldást nyernek.

London julius 6, (Az Esti Hírlap 
távirata) A Morning Post-nak jelentik 
Johannesburgból tegnapi kelettel: a 
volksraad elé javaslatot fognak terjesz­
teni, amely szerint az 1890. óv előtt az 
országban lakó idegeneknek azonnal 
megadatik a teljes választói jog, mig az 
1890. után bevándorolt idegenek őt év 
elteltével nyerik el a teljes választói 
jogot. Minthogy az utóbbi intézkedésnek 
nincs visszahaló ereje, azt javasolják, 
hogy ez esetben a polgárjogok elnyerése 
összeessék a honosítással.

London, julius 5. (Az Esti Hírlap 
távirata,) George Hamilton indiai mi­
niszter tegnap Chiswickben beszédet 
mondott, melyben Így nyilatkozott: Az 
uitianderek Transzwálban rabszolgaság­
gal határos helyzetben élnek. Az angol 
kormány követelései igen mérsékelték 
és méltányosak. Remélik, hogy Transz- 
vál, ha meggyőződik az angoloknak e 
e pontra vonatkozó tényleges egyet­
értéséről, békülélceny politikára fog át­
térni és hogy akkor a válság békés utón 
lesz elintézhető.
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1399. julius 6
Arviae,

. Heneton (Texas), Julius 5. (Az Esti 
Hírlap távirata.) A Brazosz folvó völ- 
gyet borzasztó áradás ötszáz angol mért- 
fúld bosszú ds ötven mértföld széles 
területen vízzel borította. Több száz 
hazat elöntött az ár, sokat el is söpört 
Száznál sokkal több ember a vízbe fűlt 
A farmerek, kik többnyire négerek, 
mintegy tiz millió dollárt vesztenek.

VÁROSI ÜGYEK.

~~ (A budai szemétszállítás) A
budai Szemét elszállítására a többi közt a 
pesti szemétszállítás vállalkozója, Cséry La. 
JOB is ajánlkozott. A köztisztasági bizott­
ság javaslata, melyet a tanács is magáévá 
tett, az volt hógy a szemétszállítással bíz­
tok &ég Csábit. így a főváros budai ré 
szén majd szinte olyan fokon lesz a köz- 
tisztaság mint a pesti oldalon, A javaslat 
ellen a tegnapi közgyűlésen Gerő Lajos 
űr, szólalt fel nagy figyelem közt. Kifogá­
solta, hogy Csérit bízzák meg a szemét 
szállítással egyrészt azért, mert Cséri a fő­
város bálparti szemétszerződésére nézve 
perben áll a fővárossal, másrészt Cséry 
igen sokat követel a szállításért. Indítván 
nyozta tehát, hogy Cséryt ne bízza meg a 
főváros, hanem utasítsa á tánácsot más 
javallatra. Wagner Géza dr. bizottsági tág 
fökép azt kifogásolta, hogy a szemetet 
PéStéh keresztül szállítják majd el. Ö is 
utasítani kérte a tanácsot más javaslatra. 
A közgyűlés tehát úgy határozott, nogy 
utasította a tanácsost, tegyen más előtere 
jesztést a budai szemétügy ellátására 
nézve.

lehet itifhi s Csík ezután kall
kapitánysághoz fordulni.

A szakértő javaslata szerint a Ráczfürdő 
belső védőterülete a Dunapart-Döbrentey 
tér-Görög utcza-Fehér-utcza a Fehér 
sas-tértől délnyugati irányban a Hadnagy 
es Horgony-utczákon keresztül húzott vo­
nal, a Gomba-utcza és Alsóhegy-utcza, a 
Gellérthegy lába egész a Ferencz József, 
hídig, innen a kelenliegyi útnak a dana 
partig nyúló meghosszabbítási vonala álla1 
bezárt terület. Ezen a területen a kutak 
mélyítése vagy uj kutak létesítése feltétle­
nül megtiltandó.

Külső védőterület a kelenföldi vasutállo 
mástól az összekötő vasutihidon keresztül 
egesz a Soroksári utezáig húzóit, vonal — 
i nnen a Soroksári-ut Muzeum-körut 
Karo.y-körut, Fürdd-utcza Lánczhid—Duna 
parl-Csalogány, Hadnagy-utca -r- Trombi. 
tás és Városmajor utcza — Koronaőr

JLsti Hírlap
móri 200, Weiszberger Miklós (Jr. áíÖ, 
Schwarcz lgnácz és Kovács Manó 700, 
Brámer Ödön 650, Sztroinv Sándor dr 
-’00, Spitzer Gyula 1300, Kun Béla dr 
300, özv. Negier Nándorné 620, Krón 
Manó 2200 korona.

F. kerület: Kugler és Rosznor 662, Haag 
Lipót, és Emil 320, Hollós J. 800, Maluska 
István 280, Schlesinger Róbert 890, Gom. 
perez Fmil 240, Jónás Bertalan 600, Russó 
és Hűim 1500, Gold Zsigmond 400, Ellen 
herger Károly 485, Düsehnik Miksa 600, 
Adler Sándor 267 korona 

VJ. kerület. Margulics Miksa 520, Weisz 
Géza dr. 60, JaniSch János 368, Gruber 
A. dr. 1000, Letenyei S. 200, Gruber Zs. 
dr. 180, Weisz Jakab 450, Misner lgnácz 
dr. 460, Lőwy és Tompf 306, Steiner B. 
200, Juhi Béla 204, Blau Sámuel 236, 
Plósz Lipótné 378, LüxVy Mór és Spitzer 
Géza 696. Preszburger Vilmos és Palotai

ölTutic Sítb:!lJ,ábÍná‘ ^ *!Buda; SámunJ 5’68> Zsigmond

A Ráczfürdő védőterülete.
(Az EsiI ntt-lap tudós;tójától)

A mlilt napokban röviden megemlé 
kéziünk arról, hogy a vízjogi törvény 
rendelkezésé köveikeztében a gyógy­
vizű fürdők védőterületre tarthatnak 
igényt. A fővárosi fürdők a törvényadta 
kedvezményt már nagyobbrészt kihasz­
nálták. A Lukács és Császárfürdő már ré­
gebben megszerezte magának a védterüle 
tét, aRüdasfürdő védterületét és megálla­
pította végleg a földmivelési miniszter. 
Tegnap jött le a leirat, a Ráczfürdő 
tulajdonosai Heinrich Kálmán és tsa» 
ííihtén kérték a védőterület megáila 
pitáéát, amelyre vonatkozólag a tárgya­
lásokat ma délelőtt tartotta meg Guck* 
lei Győző budai bányakapitány a krisz­
tinavárosi kaszinó nagy termében.

Miután a védő terület megállapítása a 
• talajviszonyok, a közetek elhelyezkedésének 
és a hévvizek czirkuláczlóinak tekintetbe 
vételével történik, ennélfogva a földmi ve­
tési miniszter a védőterület megállapítandó 
határainak előterjeszlésével, illetve az erre 
vonatkozó javaslatokkal Schaiarzik Fé

örsi útig húzott vonal és a Budaörsi ul 
- által bezárt terület. Itt a forrás húsz 
materig megengedő azon kikötéssel, hogy 
mihelyt meleg viz bugyan föl, a nyílást be 
kell tömni.

A ma délelőtt 9 órakor tartóit tárgya­
láson rendkívül sok érdekelt jelent meg. 
A fUrdőtuiajddhosoR hevében Kollár Lajos 
kir. tanácáds ügyvéd Völt jóién, a főváros 
mint főérdekelt részéről fold? József fő. 
ügyész, Sóhermanh Adolf főorvos, DéVec,s 
Ferenée műszáki tanácsos és Bdféíy Ist­
ván d#. jegyző jélénték még. A közmunka 
tanácsot Záigmdndy Géza műszáki taná- 
csös képvisélté.

Az érdekelt fe’ék még a tárgyalást sem 
akarták megtartani. A főváros képvi 
sölői árfá áí állásponttá helyezkedtek, 
hogy a javaslat tétveZéti térképein 
még a régi helyrajzi átáthok vanfiák s 
aZ egész a régi telekkönyvi betétszerkesz- 
lés alapján késatilt, má pedig megváltoztak a 
birtokviszonyok, a helyrajzi számok, s így 
a javaslát helytelen álaport történt. Kérik 
ennélfogva a tárgyalás felfüggesztését. A 
fővárős képviselőihez ä közmunkatanács 
képviselőjén kivü! az összes érdékeltek 
csatlakoztak,

Guokler bányakapitány azdnbán, azzaj 
az indokolással, hogy a törvény a védöke- 
rület megállapítása iránti kérelemhez csak 
helyszínrajzi mellékelését kívánja s tér 
képet nem kíván, a tárgyalás megtartását 
határozta el.

Az egész tárgyalás abból állt, 
felek jegyzőkönyvbe vétették kívánságaikat 
a védterületet megállapítani kérő fürdőtu­
lajdonossal szemben. A főváros képviselői, 
mint egyszersmind a RudáSfürdő képviselői 
kérték, hogy miután már a Rudasfürdő 
védterülete úgyis megvan állapítva, a 
Ráczfiirdének megállapítandó védterüietból

tóffy Gyula 826, Hatsek Sándor 508, Lich­
ten stein Miksa 37g, Kaszinó Jakab 400* 
Falbenstein Károly 838, Starkmann Emi 
369, -Wies Ferenc* 3600 korona.

VII. kerület'. Körber Ferenc* £00. Hart­
mann Károly 250, Tepli József 510, Szel 
fért Henrik 3000. 6Zv. Nessi Péterné 300 
Goldscbéider Káioly 360, Fuchs Sándor df 
80, Netoi Pál dr. 100. Maloschek János 
360, farkas Dávid 620, Patai Sámuel dr, 
100, SehWarcz Miksa 240, Blum és Popper 
800, Fuchs Gyuláná 400, Glosz Ferencz 
dr. 345, Biscbnitzky Károly 290, Hönig 
Antat 3ó0, Olasz Izor dr. 80, Hölzel Ja° 
káb £68. Müller Pál 230, Makora Lajos 
dr, 130, Vélsz Sámuel 280, Bányai Mari 
240, Frank Sámuel dr. 100, Dörscbing 
Antal dfi 150 korona.

Vili. kerület: Krausz Izidor 3000 
HirSchler Marcell 440, Csillag Bernát 460, 
Riemcr Bernát 225, ViCzinay István 250, 
Unger Gyula 400 korona 

IX. kerület: Palócz lgnácz dr. 225 Rai­
ner Béla dr. 140, Kossuch János 747, 
Goldreicb Fülöp 2856, Weisz lgnácz 636 
Adám Abrahám 340, Schlesinger Mór 342, 
özv, Woititz Fülöpné 644, Breslmayer 
Gulya 1410, Losonczy V. 210 korona.

RENDŐRI HÍREK.

— A kerékpáros kalandjai. Stamm­
ler Sáfldof, Köfnyé, Kofnárótfuttegyei köz­
ség közjegyzője tegüáp Alsd-Gallára biczik- 
lizett. Útközben egy kutya rohánt utána és 
megakarta harapni. Stammler elővette 
Flaubert-pisztolyát, hogy a támadó ebet el 
riaszsza. A pisztoly kakasát felhúzta és 
éppen a kutyára akarta irányítani, amikora 
kerékpár egyet zöktent. A zökkenés kö­
vetkeztében a fegyver elsült és a golyó a 
körjegyző job ezombjába

osztálygeologusrencz dr, magy. k 
bízta meg.

A szakértői javaslat, mely a főváros 
területének összes kőzet és forrás viszo­
nyait részletes tanulmány tárgyává tette, 
abból indul ki, hogy a főváros összes hév- 
vizü forrásai egy pontból indulnak ki, úgy 
bogy tulajdonképen minden fürdő védőterü­
letének közösnek kellene lenni. És igy a 
Ráczfürdöt ugyanaz a védőterület illetné 
meg, ami az összes fürdőké.

Annak idején, mikor a többi fürdők 
j férték védlerületük megállapítását, akkor 
. a Ráczfürdő közös védterület megállapitá- 

■át kérte. A földmivelési miniszter azon_ 
ban a Ráczfürdöt külön védőterület kére. 
sére utasította. A szakértő tehát ez érte­
lemben készítette el javaslatát.

Védőterület kétféle van. Belső az, amely­
nek határain belül kutat fúrni csak a bá­
nyakapitányság engedélyével lehet. Ez is 
csak addig adhat fúrásra engedélyt, mig a 
fúrás folytén felbuggyanó víztömeg a fürdő 
viimennyiségét nem csökkenti. A külső 
védőterületen barmincz méter mélységig

haaviák ki a v i ^-jegyző JÓD ezomnjana fúródott. A sze
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kihagyását kérte, mert a Sárosfürdő, mely 
a közmunkatanácsé, legközelebb úgy i$ 
kívánni fogja védőterületének megállapi 
tását. A pesti részek telektulajdonosai az 
összes pesti részeknek a külső védőterület­
ből való kihagyását kérik. A Ráczfürdő 
képviselője ezzel szemben a szakértő által 
védterületi határoknak javasolt összes vo 
nalak megállapítását kérte. A jegyzőköny­
vet áz érdekeltek aláírták s ezzel véget is 
ért á tárgyalás.

Az ügyben véglegesen a földmivelési
miniszter fog dönteni.

A kivetett adók*
A tegnap kirótt Hí. osztályú ke­

reseti adótételekből közöljük a követ­
kezőket :

IV. kerület: Hoffmann Jenő Szénássv 
és Szilárd 1100, Perl Márton 800, Fischer 
Emil 880, Pollák David 3Cé, Grossmann 
Samu 2032, Otho Gusztáv 212, Thycho 
160, Fuchs Lipót 800, Lederer Ernő 400 
Róth Nándor 300, Lindtner Samu dr 106 
Húsz Miksa 200, Mandel Béláné 304. Schön 
Armin él Lustig Mór 730, Bilberitein Sí-

Öngyilkossági kísérlet. Ko-
I moher Tivadar tizenkilencz évék ke­
reskedősegéd ma délelőtt Hajós-utdza 23 
szám alatt levő lakásán ismeretlen okbó*

!mellbe ,5tte magát. A szerencsétlen ifjú! 
a segítségül hívott mentők eszméletlen ál 
lapötb .n Vitték a Rókus-kőrházba.

Betörő honvédruhában
Rottenstein lgnácz állítólagos 48-as 

honvéd több szerkesztőségben tegnap 
következőket panaszolta el:

Vasárnap felvettem ezt a ruhát 
amelyet már évek óta viselek és ki­
mentem sétálni a Városligetbe, este 7—8 
óra között pedig betértem Ős-Budavá­
rába, hogy megnézzem, hogyan mulat­
nak az emberek. Jó mulatság ez ilyen 
madam fajta szegény embernek. Amint 
egv 1 ágasabb téren csöndesen ballagva 
hallvntlain a zeneszói, elibem állt egv 
honv^dkapitány és igy rivalit reám:

— Hé álljon meg, hogy mer maga 
egyenruhái viselni ?

Nem a kapitány urék egyenruhája
hanem 48-ból való - feleltem ón — 
jogom van hozzá, hogy viseljem.

Az nem igaz, hát az a kard mit 
keres olt az oldalán? Akármilyen48-as 
honvéd, nincs joga kardot viselni.

Mindezt durván kiáltozva, úgy hogy 
emberek csődültek a körünkbe. A fel­
indulástól alig biriam szóhoz jutni s 
megfogva kardomat, megmutattam kard* 
bojtomat:

Lássa kapitány ur, ez ezüst kard­
bojt, olyan, amilyent mi viseltünk a 
amit én két év alatt huszonkét esatá- 
ban érdemeltem ki. Ezt az életem 
árán sem adom oda senkinek. Az 
enyém, jogom van hozzá:

No hát majd megmulatom én ma­
gának, hogy nem fogja őket viselni. De 
meg ezt az emlékérmet se, az ilyen 
ember nem jogosult rá.

Es azzal eltávozott a kapitány ur. 
Négy emlékérmém és kitüntetésem 

van, a legutóbbi az az emlékérem, 
amelyet a király ölven éves uralkodói ju­
bileuma alkalmából kaptem. A kapitány 
ur erre czólzott.

Szégyenkezve mentem haza, az sem 
vigasztalt, hogy a nagyközönség Ott 
mindjárt pártomat fogta. De hát gon­
doltam: megöregedtünk, csak figurák 
vagyunk már, az emberek átgázoljak a 
magamfajtáju romokon. Törni kell ezt 
iS. Kinek vétek én ezzel á ruhával ? 
Hiszen tisztességesen viselkedtem, jogot 
meg szereztem hozzá.

Ma azlán egy idézést kaptam ő fő- 
kapitányság Zrinyi-utczai palotájába, a 
20-as számú szobába, a rendőr• 
tisztviselő — nem ismertem kicsoda 

reám rivalt épen úgy, mint a kapi­
tány tette: hogy merem én a ruhát vi- 
selni, Neki is előmutattam igazolványai­
mat, amire igy fakadt M.

— Az én nekem mindegy, akárv 
micsoda igazolványai vannak. Mi. 
csoda maga, hogy ilyen maskarába 
búvik, amibe tolvajok, csalók szokták 
ámítani a világot ? Hátha én most 
magáról lehuzatom ezt a mundért ? 
Most elengedem, de többet meg ne 
próbálja viselni,

Én erre - folytatá tovább az ősz 
honvéd azt mondtam a rendőrtiszt­
viselőnek:

Hát próbálja meg a tisztviselő ur. 
húzássá le rólam ezt a ruhát. Én Vij 
selni fogom tovább is.

A rendőríisztviselő erre kihallgatott 
illetőségemre és magánkörülményeimre 
vonatkozólag és egy jegyzőkönyvet vett 
fel, amelynek aláírását azonban meg­
tagadtam.

Ekkor elengedett.
*

A rendőrség a sajtóiroda utján ez 
ügyre vonatkozólag a következő köz­
leményt adta ki:
. ,Egyes Iáitokban ma egy közlemény 
jelent meg, amelynek tartalma odairá­
nyul, hogy a rendőrség Rotlenstein lg- 
nacz 48-as honvédet méltatlanul meg- 
hürczolta, sőt a tárgyalás rendőri tiszt­
viselő a 48-as honvédegyenruhára sértő, 
durva megjegyzéseket tett. Ezzel szem- 
a következőket közöljük:

A honvédtérparancsnokság átirt a 
rendőrséghez, hogy a kihágás! törvé­
nyek értelmében tiltsa el Rottenstein 
lgnaczot az aktiv honvédtiszti egyen­
ruha viselésétől, Rottenstein Ugyanis 
aktív honvédtiszti ruhában járt, karddal és 
sarga-fekete bojttal iubiláris emlék- 
éremmel mellén. j«"-.. pedig a 48-as 
honvédek sapkáját viselte. A rendőrség 
megindította Rottenstein lgnácz ellen 
az eljárást, a kihágási törvény 44, 8.a 
alanjan. ®

fogy mennyire megbízhatók és ala-
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posak Roltensiein Ignácz állal saját 
személyére nézve forgalomba bocsátdii 
nirek, eléggé igazolja az is, hogy Rőt- 
tenstein Ignácz többszörösen büntetett 
lefényképezett betörő tolvaj, összesen 
io—14 evet ült.

törvény előtt.

=> Az igazgatónő és a baritonista
-Miskolczi lapokban olvassuk: Néhány hét­
tel történt az elmúlt színi idény befejezése 
előtt, hogy Tiszayné Ilona nevében Tiszay 
Dezső színházigazgató rágalmazás és be­
csületsértés czimén pert indított Dajka Ba­
lázs, a társulat baritonistája ellen. A peres­
kedésre az adott okot, hogy Dajka Balázs, 
a társulat két nő tagja Tomcsányi Ruzsicza 
es Gergely Gizella előtt a direktornál mé­
lyen sértő és kompromittáló nyilatkozatot 
tett, mely az igazgatónő fülébe is jutott. A 
nagy szenzácziót keltett pikáns pör, mely 
Demeter aljárásbiró előtt folyt le, Dajka 
Balázs elítélésével végződött. A járásbíróság 
200 írt pénzbüntetésben, behajtlanság ese. 
tén 40 napi elzárásban marasztalta el a 
meggondolatlan baritonistát. Az Ítélet ellen 
vádlott védője felebbezéssel élt, melyet a 
napokban bírált el a büntető törvényszék 
oly módon, hogy Dajka Balázst 100 frt 
pénzbüntetésre, behajtlanság esetén 10 napi 
elzárásra ítélte.

— A rendőr hitvese. Mióta Újpestet 
és Rákospalotát rendőrileg a fővároshoz 
csatolták mindkét he.yen elég tekintélyes 
számú rendőr csapat működik. A közrend 
örök nagyobb része Palotán bereit 
lakást s igy került Kundicz Márton köz- 
rendőr csa ádja is egy fedél alá Linka 
Mihálynéval, aki tisztességes kofa asszony.
A jámbor kurta rokolyás asszony ezidei 
tavaszszal nagylármát csr.pott, mert va­
lami enyveskezü gézengúz álkulcscsal fel­
nyitotta lakását és a tulipános ládából, 
mely szintén zárva volt, elemeit huszon­
hat forintot. A gyanú a rendőr feleségét- 
irányult akinél, pedig hónap közepe volt, 
többen láttak huszonöt forintot. Bolla det.k- 
tiv, aki a nyomozattal volt meghízva, azt 
konstatálta, hogy Kundiczné szekrény, 
kulcsa felnyitja a láda lakatját.

A rendőr hitvese ezek alapján lopás 
Vádjával terhelve került ma a budapesti 
törvényszék elé, mely azonban vádlottat 
Wekz Miksa dr. védöbeszéde után fel­
mentette.

az esernyő. A piczinvke 
,.®, falu ahány lakást bir, kö­

rülbelül annyi nemzetiséget képvisel, 
igy azulan napirenden van a torzsal­
kodás és a nemzetiségi sérelmekkel ren­
desen egyéb serelmek is szoktak járni 
melyeket sok oldalborda, koponya és 
egyéb testrész bánt már meg. a múlt 
ev novemberében is, amikor Seper Pál 
pékmester, Seheiszy Károly borral aiva- 
fival együtt hagyta el a kélhelyi korcs- 

. mahelyiseget, régebbi nemzetiségi kérdé­
sekből eredő viszályok mialt ezzel a 
kijelentéssel támadta meg a jámborul 
ballagó horvát föidmivest.

— Megállj horvát, most megdögleszi 
Ez az ígéret nem esett jól Schepszy- 

nek es ijedtében a kezeügyében lévő 
esernyővel kezdett el hadonászni. Ha 
dakozasaban az ernyő rézvége Seper 
jobb szemének a sarkába balolt, ahol a 
szemüveg fölött lévő vékony csont­
lemezeket összezúzta és néhány apró 
csonttöredék Seper agyába hatolva 
agyroncsolást okozott és a szeren' 
esetlenül járt ember egy-két nap 
muiva meghalt. A szombathelyi kir 
törvényszék foglalkozott most ezzel az 
dgygyel és Schepszv Károlyt halált 
okozó súlyos testi sértésért vonták fele­
lősségre. A törvényszék a vádlottat (el­
mentette, mert megállapította, hogy 
Schepszy a végzetes mozdulatot jo»os 
önvédelemből követle el. °

Első ur (leendő vádlott): Nem vittem 
A teremör: Nee-em ?
Első ur: Nem.
A teremör: Majd behívom az irodaigaz 

gatótl 6
Első ur : Tessék I Aláz’szolgája!
As irodáigasgaió (belép): Vigye ki ezt a 

botot!
Elsöur: Nem.
As irodaigaegatö: Neem? Majd bejelen­

tem az elnöknek.
Első ur: Tessék!
As irodaigaegatö: Nagyságos elnök ur! 

Ez az ur nem akarja kivinni ezt a botot.
A- elnök: No, ez már mégis sok! Vigye 

ki azt a botot!
Első ur: Nem viszem.
Ae elnök: Nee-em ?
Első ur: Nem.
At elnök: Majd másképpen intézkedem. 

Hallatlan! Ilyen tiszteletlenség a bíróság 
iránt! De hát miért nerp viszi ki azt 
botot ?

Első ur: Mert nem az enyém.
Aé elnök: Hát kié ?
Második ur: (leendő vádlott.) Az enyém, 

instálom alássan.
As elnök: Hát miért nem mondta? 
Második ur: Mert nem kérdeztek,
Ae ügyéss: (A teremör hős.) Dobja ki azt 

az urat!
Második ur: Prolestálokl 
(Kidobatik. A végidrgyaldst folytat,]dk:)

*

Kifogott az ügyészen. As elnök: 
Hallotta ? A törvényszék sikkasztás bün­
tette miatt kilencz hónapi börtönre és há­
rom esztendei hivatalvesztésre Ítélte. Meg­
nyugszik vagy tölebbez?

A vádiolt: Halljuk először az ügyész 
urat!

As elnök: Ne dirigáljon! A vádlottnak 
kell először nyilatkoznia.

A vádiolt: Hát hiszen szívesen belenyu 
godnám az Ítéletbe, de attól tartok, hogy 
az ügyész ur . . .

As ügyéss (jöakarálag): No ne féljen 
En megnyugszom az ítéletben.

A vddiolt (hirtelen): Megnyugszik ? 
Köszönöm. Én pedig tisztelettel íöleb 
bezekl

Gutius.

Esti Hírlap
deje egészséges és viszont leginkább azok 
hajlanak a mérgezésre, akiknek beteg a 
tüdőjük.

A tüdőnek a nikotinnal és más mérgek­
kel szemben való ellentállása mesterséges 
módon is öregbíthető, azzal, hogy a tüdő 
működését a belélegzett anyagok oxydálása 
által elősegítjük. Ez éhnynek felhasználá­
sával történhetik. Ebben az irányban is 
kísérletezett Roger. A kísérletezésre szánt 
állaton üisobben is gégemetszést tett 
és éleriyt vezetett be a testbe. Az 
*gy előkészített állatba azután erős 
adag nikotint adott be, amely elsőbben 
is a tüdőbe jutott. Az állat ellentállt a 
mérges anyagnak és életben maradt. Ez 
®Sy gyakran tapasztalt ténynek a magya­
rázata, egyszersmind pedig a dohányosnak 
tanulságul is szolgálhat. Minden dohányos 
en magán is tapasztalhatta,hogy többet képes 
a szabadban, mint zárt helyiségben dohá­
nyozni. Aki tehát a dohányzást nem igen 
bírja, a dohányzásról azonban lemondani 
nem akar, helyesen cselekszik, ha szabad- 
ban dohányzik.

1899. július 6.
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Egy ur, aki el nem áll.
— Jeloniilek a tárgyalóteremből. —

A teremör (« hallgatóság egyik tagjá­
hoz halkan): Tudhatná az ur, hogy botot 
nem szabad a terembe hozni. Vigye ki azt 
a botot!

A dohányzásról.
dohányzás az ember szervezetére 

aránylag nem igen hat kártékonyán. Ha 
valaki azt a nikotinmennyiséget, amelyet 
egy középerős szivar tartalmaz, tisztán 
venné be, nem a legjobban erezné 
magat. Annak az oka, hogy ezt a 
rosszultetet a dohányozásnál nem érez­
zük, bizonyos szerveknek a mérges anya­
gokkal szemben nyilvánuló sajátos ellent- 
adó képességében rejlik. Igy a májnak) aZ 
epenek a bélnyákhártyáknak a külső bőr 
nek olyan bizonyos tulajdonságaik vannak! 
amelyek képessé teszik, hogy kártékony 
anyagoknak ellentálljanak. A dotiányost 
azonnan első sorban az érdekli, hogy tüdeje 
mikent alkotott és itt azután fontos körül- 
mény, hogy ez a szerv is azok közé tar­
tozik, ame.y véd a mérgezés eben.

Ezt a tényt Roger, a párisi orvosi fakultás 
jeles tagja állapította meg. Kisérietkép mérge, 
oidatokat oltott tengeri nyuiak testébe” 
meg pedig hol azokba az erekbe, amelyekből 
a vér közvetetlenUi a szívhez és a tüdőbe 
omlik, hol meg olyan erekbe, amelyekből 
a vér a tüdő kivételével előbb az egész 
testbe oszlik el. Az eredmény az volt, hogy 
a mérgezés kevósbbé veszélyesnek mutat- 
kozott, ha a vér a mérges anyagokat mi- 
e.őtt a többi testrészekbe jutottak volna- 
elsőbben is a tüdőbe vitte. A tanár a 
kísérletezések súlypontját a nikotinra he- 
lyezte. Es ezzel az történt, bogy a* 
altatok háromszoros adag nikotinnak 
iS ellentál!tak, ha ez a méreg először 

tüdőt érte. Minden dohányos te-

Julius elsejével uj előfize­
tést nyitottunk az Esti ELir- 
lanra. ELavi hatvan kraiczár- 
ért az előfizető nyolez olda­
las teljes napi lapot kap, 
amelyből hii tájékozást sze­
rezhet hazá/nk s egész világ 
mi/nden közérdekű esemé­
nyéről. A. fővárosi előfizető 
már kora délután, a vidéki 
pedig mar hajnalban meg- 
kaphatja az Esti ELi/rlupot, 
s igy előbb értesülhet, mint 
más lapok olvasói az ország­
gyűlésen történtekről, a tőzs­
dei árfolyamokról, a poli­
tikai és a társadalmi köz­
életnek ese. lényeiről. Haza­
fias bizodalommrial fordu­
lunk tehát olvasóinkhoz, az­
zal a kérelem,'; ,el, hogy la­

punkra előfizessenek, az elő­
fizetést megújítsák s lapun­
kat terjesszek.

bát szerencsét kívánhat magának, ha

— A katonatisztek fizetésének
eme.éte. Amig a magyar lapok arról 
írnak, hogy a magyar kormány nem 
járult hozzá a hadügyminiszter nagy 
követ eléseihez, addig a bécsi Armee, 
blattma érkezett számában a következő­
ket irja:

A tiszti fieetesemelések. Még mindig 
kétségeskednek még mindig kérdik, hogy 
ténynvé fog-e válni az óhajtott dolog. Igen 
is bizonyos, hogy ténynye válik. Mi biz­
tosíthatunk mindenkit, hogy a hadsereg 
1900 január elsején meg fogja kapni a fize. 
tésemelést, azt egész parlamenti apparátus­
nak fen kellene akadni s ebben az eset.

az egész határozottan várjuk — 
nem fog fennakadni. Ebben a biztató re­
ményben ö: rendünk. A hadsereg megkapj 
ami rég megilleti, tudvalevő hogy meny! 
nvire szüksége van reá, hogy mennyire 
várja. A hadseregnek nem kell tovább 
hallgatni és tűrni, most már joga van re. 
mélni.

- Tanárok kinevezése. A vallás-
és közoktatásügyi m. kir. miniszter Balázs 
Ádám eperjesi és Zvarinyi Lajos soproni 
ag. hitv. ev. főgymnasiumi rendes tanáro­
kat a békés-csabai ág. hitv. ev. «Rudolf» 
íögymnasiumhoz, a fennálló szerződésből 
kifolyólag, rendes tanárokká kinevezte, ille­
tőleg jelenlegi rendes tanári minőségükben 
áthelyezte. Korbuly Emil trsztenai kir. kát. 
gymnasiumi rendes tanárt pedig eddigi ren­
des tanári minőségében, a nagyszebeni ál­
lami főgymnasiumhoz nevezte ki.

— A veteránokért. Amig úgy a 
magyar, mint az osztrák kormányok 
különféle rendszabályokkal akadályoz­
zák a katonásdit játszani szerelő vele 
ránok működését, a csodálatosképen a 
hadsereg lapja, a bécsi Armeeolutf

egyenesen s.kraszáll a veteránokértTTz 
Armeeblatt a Veteránok «gutgesinnt». 
segeert lelkesül, ezt feladatának ismeri 
ebben az időben, amikor a feketesárga 
ellenes, a b.rodaimi sast gúnyoló ele­
mek rendkívül terjeszkednek. Az is fá: 
az Armeublattnak, hogy magában a hadi 
-seregben sincs érzék a veteránok iránt » 
azt a gögöt, melyet az aktiv szolgálat 
ban altok oly gyakran tanúsítanak a nyúl 
galmazotfakkal szemben, éreztetik azt a 
veteránokkal is. Az uj Németország 
buszke regi harcsosaira. «Becsüljük meg 
mi is a derék, öreg feketesárga kato­
nákat!»

— Eljegyzés és kilépés az egy­
házi rendből. Szabó István szt.-benedek. 
rendi áidozár, a győri benezés-gymnasium 
tanara kilépett az egyházi rendből s e hó 
2-an tartotta eljegyzését Bede Andorin 
kisasszonynyal, néhai Bede N. kir. ügyész 
leányával. Szabó Iván továbbra is a tanári 
pélyán marad meg s bir szerint Halason 
folytatja tanári működését, hová barátai« 
nak jó kívánsága kiséri.

A gombamérgezós ellen. Ha
|a vásárcsarnokok igazgatósága nem 
tudja elejét venni annak, hogy a vá­
sárló közönség mérges gombát ne kap'! 
jón, legalább tanácscsat szolgál a kö* 
zönségnek a gombák elkészítésére nézve.- 
A Hivatalos Vásárcsarnok Értesítőj 
irja a kővetkezőket:

A gombát vásárló közönséget különösen 
a következőkre figyelmeztetjük: Ajánlatos,, 
hogy mindenféle nyers gomba elkészítés 
előtt forró vízzel leforráztassék és ezen viz 
leöntessék. Úgy a friss, mint az elkószitatt 
gombákat nem szabad otthon sokáig tarto-; 
gatni, hanem a frissen bevásároltakat azon* 
nal el keil készíteni; az elkészített gomba-' 
ételt pedig el kell fogyasztani, nem pedig 
ismételten felmelegiteni. Ha a gomba­
tönkje szívós és kemény, nem szabad tel- 
-asználni; valamint a gombakalapnak fel­

bőrét is le kell hámozni, ha az bőraemür 
kemény és pikkelyes. Még az egészen árt, 
talmatlan gombák is, ha túlságosan élvez* 
telnek, a gyenge és rontott gyomru egyé­
neknél nagy bajokai idézhetnek elő.

— A véres kút. Zentárói írják: Va­
lóságos rémhírként járta át a város babo­
nás emberei között, hogy a tanyán a Ni- 
kolits kútjának vize véressé vált. Beszéltek 
azután hátborzongató dolgokat egy rohanó 
forgószélről, melynek közepén tűz, valósá­
gos tüzforgatag haladt. Ez a cziklon Gyor- 
gyovánszki tizenegy öles kukoriczával telt 
Bóráját negyven lépésnyire dobta a helyéről. 
Beszéltek félelmes arczczal egy szárazma­
lomról, melyet a forgószél minden ré­
szével egyetemben kiemelt a helyéről 
es jól odább szállítva, újra a földre 
ejtette, de úgy, hogy az oszlopok 
is lesüppedtek az uj helyen, mintha1 
egy láthatatlan kéz elültette volna azokatj 
Az erősebb képzelődésü emberek szerint a, 
szélforgatagból aludt vérdarabok potyogtak 
a földre. Szóval a tanyán rémséges dolgok, 
történtek. — A szavahihető szemtanuk ál­
lításra szerint egy forgószél csakugyan vö­
rösbe játszott a búzatáblákról fölravart 
rozsdaportól és nagyon valószínű, hogy ez- 
a vörös porforgatag (ama bizonyos tözoszlop) 
Nikolits kutján vitt keresztül és a rozsda 
jó része a vízbe hullván, vörösre festette 
a kút vizét. De ha valaki a tanyai nénik­
nek ezt igy elmondaná, bizony kinevetnék 
arte, mert szentül hiszik, hogy abban a 
fyrgószéiben, ha nem is maga a sárkány,! 
de bizonyosban a garaboncziás diák volt.

—- A páriái városatyák, Fon rest, 
párisi városi tanácsosnak zseniális öt- 
lete támadt. A tanácsülésen azt indít­
ványozta, hogy ne adják többé az a# 
utczáknak a városi tanácsosok nevét.
Eddig ugyanis divatban volt a párisi 
városházán, hogy a városatyák egy-] 
más között megosztozkodjanak az uj 
utceákon és ily módon biztosítsák



f. j:

• at®.' it;;*;- >4
■m *1 ;•/•> .*■.>•-

»/, •. •'.V*^ V
* ,? ■

> «.

18&9. julius 6.

alot megszavazták. Vége már a L 
2yak halhalatlanságának - Párisban

5=F ?ä:

• Rémv Robert-ulcza, Ehrlich G

gf“-66™'. Beírna,e, R„m42i" 
Schreyer Jakab-ut. stb. sib.
*á37u?/r°J GbeZZL Ez ax ide8cn hang. 
**SU név Budapesten néhány nap múlva

'"í ,f'
BuH„ t lt meg óvárosunk, ős-

"W, ami, 
."f produkál. A szemlélő nem tudja a

aTfl8?’ a Vliláme70^ változásokat vagy 
JÄg bámuUa-e megGh,zZÍbe„. Ren7-

Brezina PanS' exceníritf- Mtle
■«h /arieté számok méltán

gészitik k, a sikerült júliusi műsort

Babb éSJleafnnrrt’ egylk ieghaszno-

gencziáíuknakek’ T‘u inkább i-'telli- 
len? J?" k Ves,zlk has^át. Különö-
EsznáJiák6kieMlel és ,a Ridépilésnél 
hátukon k k • -nasy rönkfákat czipelnek 
■hátukon az illető hídépítés helyére és
ier“ko£S éŰgyeSS^el -«édkeS a
nJu-.vÓS utéPitkezés körül így 
pddanl hogy a vízbe bocsátott rönk-

ele-be na^ testükkeladdier m-k’ 68 V'sszatartják mind- 
aaa'g, míg meg nem erősítették 
Ügyességüket azonban mint <tüzérek» 
szoktak leginkább kimutatni. Ha pél-
Íodtan8LagyU ela,kad’ a katonák nyu­
godtan heveresznek le és a dolgot tel­
jesen rábízzák irdatlan segítőikre akikioÄ/“*““ '-'-i a »„Sí

mec-Vwll r|U1Kg‘ap0ga,ják a kekkeket, 
toeoviZSgaljak, hogy melyik oldalon ér-

t legj°bbaa erejüket, két- 
valv^kh SUk 3Z agyuk e,é hefogott bi- 
7any°kboz ™e?y es erős trombitaszerü
ifíhhi8t 1üd!tjfk me8 a menetet, mig a 
áavnkst b dr° t°lják a benrekedt 
bálnáin' Mmd,e,n:e ,ehet az elefántot 

Mi Csa^ eppen huzni nem akar- 
áuvúknu f SZ°r magkisérelték, az *fyUjk ®le, f°gni, mert ló nagyon kevés 
van Indiában, de sehogy sem bírtak velük

ny °ek *,a““ bivairoiiai 
— Szerencsétlenség egy templom 

építésénél. Kassáról írják, hogy a 
szomszédos Bárcza községben tegnap 
előtt délután nagy szerencsétlenség tör- 
teDt. A bárczai református templom már 
korul belől 100 éves, az utóbbi években 
azonban a hitközség jóval megnagyob 
bodott, olyannyira, hogy a szűk temp- 

;lom újjáalakítása elodázhatatlan szük­
séggé vált. A templom kegyura egy 
csúcsíves tornyot is építtetett a temp­
lomhoz. Ezek a munkálatok mosi 
javában folytak. - Az állványok 
két embermagasságnyira voltak el­
helyezve és ugyanily magasságban 
dolgozlak. Az utóbbi idők esőzése azon­
ban az állványokat egészen elkorhasz- 
lotta, úgy, hogy kedden délután négy 
órakor a rozoga alkotmány, a rajta volt 
eher súlya alatt ropogni kezdett s pár 

pillanat múlva pokoli zajjal össze­
omlott, A nagy robajra előszaladt 
falubeliek csakhamar hozzá fogtak 
a mentő munkálatokhoz. Egy órai 
megfeszített munka után ráakadtak az 
első emberre, ki ájnltan fetrengett a 
törmelékek között. Teste több helyen 
erősen vérzett és a sebek rendkívül 
súlyosaknak látszottak. A szomszédok 
ápolás alá vették, mig a mentők tovább 
kutattak. Lassanként még öt embert 
szabadítottak ki a biztos halál torká­
ból. Valamennyien el. voltak ékle- 
lenit ve a sebektől, úgy, hogy neme-

JEsti hírlap
lyikre rá sem lehetett ismerni. ~k~^- 
rencsétlenül jártak között van az építést 
vezető pallér is. A sebesülteket a kas­
sai közkórházba szállították. Felépülé­
sükhöz nincs remény. A munkások e 
szerencsétlensége mindenütt nagy rész­
vétet keltett. Családjaik számára a fa­
luban gyűjtést rendeztek, mely megle­
hetős szép eredménynyel járt. A súlyo­
san sérültek közt van Mitro Gyula aki­
nek karja törött el és Zelenyák János, 
ki fején és derekán sérült meg életve­
szélyesen. Az építést Balogh András 
építőmester vezette.

A férj, mint alkusz. Az amerikai 
nőknek egyideig az volt egyik legnagyobb 
vagyuk, hogy millióik révén jó hangzású 
névre tegyenek szert, nem törődve az ez­
zel együtt járó kolonczczal, a férjjel, ki 
éppen abból a czélból cseppent Amerikába, 
begy pénzre tegyen szert. A viszonosság’ 
kedvéért aztán a férj a pénzzel együtt járó 
asszonynyal nem szokott törődni. De az 
amerikai asszonyok egyszerre tudatára éb­
redtek annak, hogy ez bizony nincs rend­
ben. Sőt volt egy asszony, ki férjének ki­
szabott zsebpénzt adott, ami azonban a jó 
embernek, ki arra számított, hogy immár 
úszhatni fog a pénzben, nem volt elég 
Barátai, akik nem voltak ily tragikomikus 
viszonyok között, a «zsebpénzes milliomos, 
nak» hitták. De egyszerre aztán megint 
csak felbukkant a költekezés láthatárán. 
Az emberek fejcsóválva beszéltek passziói­
ról, mig végre kiderült a jeles gróf pénz­
forrásának titka. A felesége ugyanis a leg­
nagyobb készséggel követte férjének gáláns 
tanácsait, az ö tervei szerint építtette át 
palotáját, vásárolta be a drágábbnál drágább 
lovakat, kocsikat és a férj ennek ellenében 
egyszerűen alkuszdijat szedett az illető 
vállalkozóktól. így tartott ez jó sokáig, mig 
az asszony megtudta a turpisságot és ez­
zel aztán nemcsak a zsebpénz korszaka, 

de a boldog házasság korszaka is befeje­
zést nyert egy válópör alakjában.

Bivaly vadászat New-Yorkban
New-York városa a napokban ritka vadá­
szatnak volt a helyszíne. Az ottani czen- 
tralparkból egy elefánt nagyságú bivaly 
szökött meg és egyenesen az ötödik Avenü 
Mé vette útját. A feldühödött állat az 
útjába eső kocsikat feldöntötte, az embe. 
reket fellökte és az 59-ik utcza felé ira­
modott. A bivalyt egy egész sereg erditó 
•ndianus üldözte. Egy angol főur pedig 
egy automobil kocsin követte az állatot 
A megrémült hölgyek a palán kokra és 
falakra meneküllek, a kerékpárosok 
sietségükben sorra estek le a gépükről. 
Amikor a bivaly élfáradt, megfordult és 
dühös pillantásokkal méregette végig ül­
dözőit. Most több ember lassóval közele- 
ledett feléje, erre a bivaly főidre vágódott.
A rendőrök vaktölléseket pufogattak, ezzel 
akarták az állatot a parkba visszakénysze. 
nteni. Es ez sikerült is. A bivaly vissza­
felé vette útját és a parkban érk.zve a 
tóba ugrott, onnan pedig kiúszva 
nyugodtan a partra iektidt. Végül egy ki­
sebb tóba kergették a bivalyt és lassóval 
megfogták. A vadászatot mintegy tizenöt­
ezer ember nézte végig.

Ha az embert Bülownak hívják
Igazán mulatságos eset történt egy német 
hírlapíróval, aki a néhány nap előtt lezaj- 
ott skandináv hírlapit ó-kongresszuson vett 
részt. Az illetőt Bülow-nak hívják. 
Bülow ur a következőkép Írja le a ka­
landját.

Christiániába vasúti hálófülkére szólő 
jegyet váltottam, hogy azzal este tizenegy 
órakor elutazzam. Helyemet azonban eleve 
is biztosítani akartam és ezért a keleti pá­
lyaudvarba telefonáltam. Ök nevemet akar­
tak tudn\ Amikor magam megneveztem, 
nagy zavarba jöttek. Nevemet betünkint 
mondottam be és azt minden módon meg 
magyarázni igyekeztem.

— ügy hívnak — szóltam bele a kagy. 
lóba — mint a hires német zeneköltőt.

~ Tehit uraságod Bülow, a zenész ~ 
Kérdi a vasúti telefonnál beszélő.

— Nem, nem, nem a zenész vagyok — 
válaszoltam én. Csupán a neveink azono­
sak. Érti ? Ugyanaz a név, amelyet az is­
mert német miniszter visel.

— -la ugv, Bülow miniszter ur, hang­
zott tulnan, miközben a kagyló tgcsa- 
podott,

így aztán hiába kiáltoztam a kagylóba, 
ogy a miniszter nem én vagyok. Este 

sietve érkeztem a városnak tiszteletünkre 
adott fényes estélyéről a vonathoz. Esti ÖL 
tozet volt rajtam, — rendjelek nélkül. A 
A hálószobába ugrottam és helyemet 
Kerestem. Végül egy kettős fülkéhez érve 
az egyik ágyon ezt a felirásu ezédulát 
találtam:

Bülöw miniszter ur részére lefoglalva- 
Egy német utazó, akivel a fülkét meg. 
osztottam, tiszteletteljesen köszönt és a 
kalauz alázatosan kérdezte, hogy a mi. 
mszter ur őexellencziája parancsol-e 
valamit ?

A helyzet különös volta ingerelt, büszke 
főhajtással feleltem, hogy aludni szándéko­
zom. Reggelre a kalauz ismét előjött, mé­
lyen meghajolt és ismét parancsaim után 
érdeklődött. Erre azután kinyilatkoztattam, 
hogy nem vagyok miniszter, mert le 
kel.ett köszönnöm. A becsületes arczu 
kalauz úgy nézett rám, mint aki 
nem hiszi, hogy józan emberrel van dolga 
végül aoznban, miután igazolványaimat 
elomutattam, meggyőzhettem arról, hogy 
nem a német.miniszter áll előtte.

— A rekord-asszony. Két new-
yorki leányról szól a történet, akiknek 
egyike a kerékpáron elért rekord révén 
kapott férjet. A verseny czélpontja New. 
Jersey városa volt. A verseny dija egy 
csinos fiatal ember, aki arra kötelezte ma 
gat, hogy azt a leányt, aki kerékpárján 
előbb jut ezélhoz, nyomban feleségül ve­
szi. A két versenyző a munkásosztályhoz 
tartozott. A sajátságos versenyt végignézte 
a város apraja-nagyja. Számos fogadás 
történt és óriási volt az öröm, amikor a* 
•‘gyík leány az őt kilométeres utat ötöd fél 
perez alatt tette meg és ezélhoz jutott. A 
czélnál vőlegénye várta, akivel egy ott 
rögtönzött sátorban nyomban frigyre lé- 
pet. Félő, hogy a győztes asszony a há­
zas eleiben is majd a vezető szerepet fogja 
vinni.

— A rövidlátó vendéglős. Egy
párisi szállodatulajdonosról beszélik, ho*y 
annyira rövidlátó, hogy sokszor még a fe 
jesógére sem ismer. A pinezéreket, szoba­
lányokat és a szálló egyéb alkalmazottjait 
pedig minduntalan összecseréli, amin az­
után a személyzet titokban nagyokat szokott 
nevetni. Nemrég is egy rendkívül mulat 
sagos dolog esett meg a szállodás rövid­
látása révén. L. ur, Így hívják ugyanis a 
szállodatulajdonost, egy fiatal embert al 
kalmazott, akinek kizáróan az ablakok 
tisztán tartása volt a kötelessége. A fiatal 
embernek azonban az a rossz szokása 
volt, hogy amikor magára hagyták, 
nyomban újságok olvasásába merült. Egy 

ízben azonban rajtakapta a gazdája, ami­
kor eppen egy igen érdekes czikk olvasásé 
val foglalkozott, ahelyett, hogy az ablako* 
kát tisztította volna. A dologra élcsapatáé 
kövei kezelt. A fiatal ember szobája fel 
vánszorgott, ott legjobb gúnyáját öltötte 
fel, egyéb ezók-mókját pedig ládikájába zárva 
a szálloda pénztárához ment, hogy hátrá 
lekos bérét felvegye. Ez megtörtént. A fia 
fal ember a pitvarból még egyszer vissza­
pillantott, amikor szeme a szállodásra esett.
L. ur erre közelebb lépett.

— ügy látom, hogy maga foglalkozás1 
keres — kérdé a távozó legénytől.

—- Igen, uram — válaszolt az elcsapott 
ablaktisztító. P

— Tud-e ablakot tisztítani ? — folytatta 
a vendéglős a kérdezösködést.

— Ez a mesterségem — volt a legény 
felelete.

— Hisz maga a használható emberek 
benyomását teszi - vélekedik a szállodás.

Ablaktisztítómat az imént csaptam el 
huszonöt frankja volt havonkint, magát 
azonban harminca frankkal alkalmazom. 
Nyomban munKába állhat.
■ Eey "egyed óra múlva a legény az 
‘mént elhagyott szobában ismét újságok ol- 
vasasába merült.

— Bánfify gondnokság alatt. A
hivatalos lap mai száma közli a buda­
pesti törvényszék követkeső hirdetését: 

13481 GONDNOKSÁG. 1—1 
21073199. A budapesti kir. tör­

vényszék részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy Bdnffy Miklós gróf x- 
földbirtokos, budapesti lakos a 
196Ó4I899. sz. jogerős végzéssel té­
kozlás miatt gondnokság alá he­
lyeztetett. Budapesten, 1899. jú­
nius 23. A budapesti kir. törvény­
szék.

— A* orosz őrültek házából. Sehoí 
a világon nem bánnak az őrültekkel 
olyan barbár módon, mint Oroszország­
ban. Az intézetek túlzsúfoltak, az ápolók 
pedig mindannyian abból az osztály* 
bői kerülnek ki, amelyből az em­
beri érzés teljesen kihalt. Ezek. 
az ápolók külömben szolgálatukat 
csak ideiglenesnek tekintik és ren­
desen még foglalkozás híján válalják el 
ezt a másutt rendkívül felelősségteljes 
állást. Az őrültek ütlegelése napirenden 
van olt. Nem egy eset került már 

ín osságra, hogy az ápolók egyik­
másik őrültnek bordáját törték be, 
szemét kiütötték és volt eset, ami* 
kor az ütegek halált okozókká 
vállak. Most is hasonló eset tör­
tént a rigai örültek házában. Egy 
ápoló a gondjaira hízott őrültet elsőben 
‘s agyba-főbe verte, azután pedig egy 
kádba dugta, ahol az ütlegelések ismét- 
ődtek, úgy hogy a szerencsétlen 

a sok verésbe belehalt, Igaz ugyan 
hogy az ápoló ellen vizsgálatot indítot­
tak, vájjon azonban ennek méltó bűn. 
teíés lesz-e a kövelkezménye, ez nagy 
kérdés.

— Tizenhat éves gyilkos. Kassa kö­
zelében van Semse falu, amelynek dolgos 
jámbor népét egy gyilkosság tartja most 
izgalomban, ügy esett a dolog, hogy a 
semsei lakosok tegnapelőtt fejezték be * 
községi rét kaszálását és munka után, 
szokás szerint betértek a korcsmába az 
áldomást meginni. Amint javában iddogál- 
tak, bejött egy korosabb gazdaember is, 
ki az áldomást ivók közé akart letelepedni 

és ezért Janitor György odaszólt a pely, 
hedző állu Kapczár Jánosnak:

**eJ gyerek, adj helyet ennek az őre» 
embernek. B

Kapczár még csak tizenhét éves, d® 
azért felfortyant a «gyerek» megszólításra 
és csak a többiek noszogatására hagyta el 
az asztalt, ahova azután az öreg gazda 
eült. Kapczárt a megalázás boszura ösztö­

kélte és megleste, amint az emberek el­
hagyják a korcsmát. Az utolsók között jött 
Janitor György, amikor a feldühödt Kap" 
czár János orozva hátúiról megtámadta 
Janitort és a csizmaszárából elérántott 
hosszú pengéjű késével beledöfőtt a nyaka- 
csigolájába, úgyhogy a szerencsétlen emV 
bér menten holtan rogyott össze. A gyij. 
kos, tette után elszökött a faluból és mind, 
ezideig hiába keresték a csendőrök.

A drót nélkül való telefonálé»' 
Megírtuk mi is, hogy Graham Bell, a tele-* 
fon feltalálója annak idején nem a legked. 
vezőbben nyilatkozott a drót nélkül való 
telefonálás lehetőségéről. Ezzel szemben 
egy tekmkai szaklap most arról ad hirt 
bogy Graham Bell egy uj gépezetet talált 
föl, amely arra hivatott, hogy a drót nól- 
kü való telefonálást megoldja. A zseniális 
feltaláló ezzel az eszmével, amelyet ő meg­
szakított vezetékkel való telefonálásnak 
nevez, immár busz esztendő óta foglalkozik.
1880. az úgynevezett Polofont találta fel,

X
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amely bár a gyakorlatban nem vált be, 
mindazonáltal mint teknikai vívmány álta­
lános csodálatot keltett, A hangokat fény­
sugarakkal közvetítette, azáltal, hogy a 
Szócső kis tükör segítségével egy fénysuga- 
rat a hallgató kagylóba vetett, olt egy kis 
érczlapocskába ütődőtt, amelynek az a cső* 
dálatos sajátsága volt, hogy villamos ellent- 
állását a fénysugár behatása alatt megváltoz­
atta. Ha tehát a szócsőbe beszéltek, akkor 

a fénysugár a hanghullámokhoz hasonlóan 
rezgésbe jutott és ebben az arányban ka* 
lömbözően hatott a hallgató kagylókra, 
Ezen e módon lehetséges volt, hogy a hall­
gató a hanghullámokat meghallhatta. Bell 
1843-ban ennek az apparátusnak javított 
példányát, a radiofont mutatta be a chiká- 
gói kiállításon. Ezzel a radiofonnal azonban 
a szóközvetités nehezen ment. Bell tanár 
most ezt az apparátust is javította és ez 
idő Szerint New-Yorkban állította ki. Ezen 
a gépezeten a szavakat száz méternyi tá­
volságra lehet közvetíteni, ami hatalmas 
lépést jelent a drót nélkül való telefonálás 
kérdésének megoldása felé.
, ”4 vUödolóaisi.ielvouuias« EÉenfiut Ferencz 

korképé latható Városliget, Andrássy-ut vágón 
egy SO kr eSte 7 8tíus- tie!ói>6dij 50 kr. gyermek

A szivartolvaj.
Furulya Kázmér nagyóbb ur a bqrküí 

császárnál. Ö naponta annyiszor vált öl­
tözéket, ahány utczábáií megfordul. Mért 
az ő keresete éppen ezen a fordulásokon 
alapszik. Különben is ő világéletében mást 
Be csinált, csak fordult. Az édes apja azt 
akarta, hogy kalapos legyen és ő mégis 
suszterhez állt be inasnak. Az első nad- 
rágszijalás után azt gondolta magában: A 
lovak patái nem járnak ilyen mártyrum- 
sággal és lett belőle kovács. A kovács- 
műhely hőségét nem állta sokáig, gondolta 
magában, a pinczében bort is lehet inni, 
meg hűvös is van, Így lett vala Furtllya 
Kázmér a lopó mestere, azaz pinczemester 
es ettől csak egy lépés választotta már el, 
hogy a lopás nagymesterévé avassa őt 
egy hatalmas szenvedély.

Mert épp ezen fordul meg az, hogy mért 
öltözködik Furulya Kázmér mindannyiszor

Furulya Kázmér önérzettel kérdheti a bo- 
csületes utókortól, hogy lopott-o már az, 
aki valamit ki nem fizetett ? Ez a büszke 
öntudat és a sok finom ital ad neki bátorsá" 
got arra, hogy az Erzsébetváros bájos tra- 
fikosnőit szerencséltesse ezután látogatásá­
val, amihez pepita nadrág, Ferencz Józsei 
kabát kétszer Je és egyszer felhaj*

Itott gabér illik. Ami a felhajtás1 
tekintve Furulya Kázmérnak a délelőttjé- 
hez képest nagy önmegtagadás. Zsebken­
dője olyan parfümős, hogy a közegészség­
ügyi tanács a Dob-ulczában, mikor 6 ott 
végig megy kéjelegve, tartana szemlét. Nem 
csoda tehát, ha a bájos kisasszonyok és a 
purger bótosok fel se teszik róla, hogy 
ő ilyen jó szagú, pepita nadrágtulajdonos 
mikor zsebkendőjét hátulról kiveszi, elölről 
a jóféle szivarokat diszkrét mozdulattá] 
eltünteti. Mert ez a mozdulat mérvadó. 
Egyszóval úgy délutáni öt óráig az Er­
zsébetváros Furulya Kázmér szivarjait 
a százig szaporította, úgy, bogy a Kere- 
pesi-ut egy előkelő kávéháza már nem 
méltatlan keret Furulya Kázmér további 
működéséhez*

—■ PinczérI 
— Krém elásson I 
— Van-e magának Regalitása?
**• Igenis nagyságos úri

Cserélje hé hekem ezeket a szivátó- 
kftt regalitáára, azok a nyomorultak azt 
hiszik, hogy éfi - Fúrtilyás ilyen komisz 
szivarokat szívok,

A pinezór é nagyúri kijelentéstől meg 
van hatva és elhozza egész Szivar kész­
letét. Furulya Kázffláí a légíiiio írtabbat ki­
veszi és megkínálja vele a pinezért, mi­
közben négy darabot már is a mellényébe, 
csúsztatott. Ez a provisio és hunezut gaz­
ember az, aki a províziót meg nem fizeti* 
Furulya Kázmér pedig se nem hunezut se 
nem gazember. A száz szivar hatvan rega 
ütás jövedelmezett becsületes utón tizet

Esti Hírlap__________
vart lopok. Nagysádnak trafikja van, ide- 
bozom hogy eladja és ezennel ünnepélye 
sen megkérem a kezét: 
eÉs felugrik átöleli a kisasszonyt és az 

hiába kiabálja, Tolvaj! Rablói Furulya 
Kázmér heves rohamra készül és gyors 
elhatározása szerelmi vallomással csókolja 
la a réme szavakat fonnyadt ajakiról,

Attila,

KÖZGAZDASÁG,
Feronozvdroai eerteaváeár. (Hivataléi le

JÍ!sllel 851 darab. Érkezett 548 darab 
Eladtak 787 darabot. Maradvány 610 darab 
ia? Malaczok 88 kri-. Fironkint
i?°7í.80, k,lgr ;al7ban 42 - krtc, 220—281' kilói 
42 44i, krlg, 8:0—580 klg súlyban. 42-41 kr, 
orec nehéz 400-500 klg súlyban 39—43'/, krlg A 
vásár hangulata élénk volt.

Jelentések a tőzsdéről.
A gabonaüzlet Budapesten. Mérsé-
It Irinál.l • , , .... *s jobbvéteikedv mellett ma 

búza kelt el tartott napi
kelt kínálat 
12,000 mm. 
árakon.
lomba-ÖV°tkeZŐ huzafaí°k kerültek forga- 

m.Tisza vidéki

Fébérm. 
Duna vidéki

Makó

100 
500 
100 
600 

at oo
3000

500
840
630

79.4 
80
77.5 
77 
76
74.6
74.5
73.5
17.5

9.70 írton 
9.85 >
9.65
9.67} »
9.57} » 
9.22} »
9.57} » 
9.57} > 
9.76Egyéb gaboiianemüekben gyenge förea- 

l°m mellett az árak nem változtak.
. Ahiatandppiaczon a lanyha külföldi jegy- 
z®.lek .'Seii befolyásolták az irányt, 
mivel esőt jelentették. 1

Kötöttek:
< Búza októberre . . . . 9.01-08.03 

Rozs októbere .... 7.02—06.03
Tengeri juhusra . . . 4-52-50.54
Zab oktdoferre .... 5.62—54.63 
A. budapesti értéktőzsde. Az elő 

tőzsdén nyugodt irányzattal folyt le és 
ennek következtében az árfolyamok lemor­
zsolódtak nagyobb árcsökkenést rima inurá- 
/’rJag™u_rés2vénXek. szenvedtek, melyek

.______________ 1899. július e.
hunytban a női hűséget dicsőíti, S

J'''™»**“»™« cecsuietes utón tizet I 4 frt 50 krral estek. Az általános háneúlat 
pedig na hogy is mondjam ,. , eltüntetési bagYadt maíadt. B
módszer segítségével. Most e hetven szi- .'‘őfordult kötések: oszt-

rasnt rÁs7.v. fUA a ab. a6.?.'

a1# ahányszor más-más utczába befordul* 
— Furulya Kázmér szenvedélyes szivarozó 
es ilyen nemes szenvedély mellett lehe- 
teilen, hogy valakinek vaiaffii gyengéje iá 
ne legyen, bárha Furulya Kázmérnak épp e 
gyengéje az erős .oldala. Nem szereti a 
szivarokat megfizetni. Nem elég ha fizet 
akisért, ebédért, borravalót ad a pinezér- 

nekésadós marad a czipőjéárt csupa ttetoes 
bosszúból ámultakért - még a szivarokért 
Is fizcssen ? De adós sem maradhat — 
ennélfogva bűvészet! mutatványókkal íójja 
le a szivarokért járó ellenértéket.

Jókor reggél, már tiszta kék tntmkás- 
öltönyben ott jár valahol künn á Ferencz- 
varosban. Ekkor ott minden tíafik tele van 
munkásokkal. Neki is kötelessége oda be­
menni. A trafikos egy öreg zsidó, őszbeve- 
gyűlő szakánál, de meg van az az előnye 
hogy pálinkát is árul, Furulya Kázmér tehát 
rozsolist kér. Rozsolis az italok között áz ami 
a szivarok között a Wekerle szivar. Előkelő 
neve van, de azért nem drága. Meglehet 
inni, de. azért rossz. Rozsolis után Furutya 
Kazmár, bajuszát kétfelé simítva, Wekerle 
szivart kér és sorba összetörve a csontjai­
kat egyet kivesz két ujjávai, ötöt a blü 
zaba csúsztat a többi hárommal. Ha ma­
tematikus volnék kiszámítanám az egyes 
ujjaira eső becsület hányadot, de ügy hi 
szem ezen problémába őrült bele Franki 
Móricz, mert Furulya Kázmérban van be­
csület, 6 megfizeti az egy szivar árát a 
«Rozsolist» azonban a tolongásban el 
bliczczcli. Nincs is nagyobb élvezet i 
világon, mint egy öreg zsidónál ilyen 
kis kamatmentes kölcsönt felvenni, 
következő trafikokban a szivarok áfa 
a bekebelezett szeszek finomságával hö- 
vekelik és a szivarok mennyisége 
csökken, mert Furulya Kázmér tudja jót 
hogy nem illik brilánikából annyit ki nem 
fizetni mint Wekerle szivarból. Mert 6 nem 
lopja a szivarokat, csak nem fiseti ki. ÉS

Kázmért,
— He pinezór!
— Parancsol kémalláson!
— Kaptam ajándékba hetven regálitást, 

de tudja, én csak portorikot szívok, vegye 
nüeg tőlem; krajczárral olcsóbban adóm.

A pinezér fut a jó üzlet megkötése után,

-- vv.tyV. VOZíLl.-i

rlzv To"' 344—3«.-.-, déli Vasút 
q-q /0*—, leszamitoló-bankrészv- 
onq rimamurányi vasmürészv
.,7n* “lüifO.., közúti vaspálya-részvény 
v„ " ni, ’ városi viilaroos vasutrész-
veny 216.5°------- , írton.
ríf,Vlatk^Z, ™aradt: osztrák hitel 

szveny 878.25, magyar hitelrészvény, 
de».—, osztr.-magy. államvasutrészv. 344.—,Fnnjlya visszahívja hogy egykét szivart ^TsStoSh^k

kiválaszt maganak, de már akkor a hetven goqZ^ny ri.mamurányi vasmü-részv7 —..uiuuH vű-aiiiu-ieszv
közúti vaspálya részvény 

Villamos vásut-részvény
I 309.

370.— városi 
215.50 forinton.

A gabonatizlet Bécsben. Buda 
lan;hakülíöIdJeet!yZéSek ellenSU)y°zták *

Jerj-yestek, :
Búza őszre , , .
Rozs őszre , , .......
Tengert jul.-aug.-ra .
A* értéktőzsde

9.11-12
9.24-26
5.85— .87
4.85- 86

Bébtsben.

szivar ott volt a többinél, hogy hány rega' 
litást csent el magának provízióképp Fu­
rulya, azt nem tudom, de este felé már 
fehér czilinderben, monoklival sétált a 
váczi-utczában. Csak úgy hemzsegett a 
nép. Valami finom havanna volt a szájá­
ban és rosszindulatú ember az, aki feltesz] 
róla, hogy ő azt pénzért vette. Úgy kínál­
ták meg vele.

I “ Tessék Furulya ur rágyújtani. I eiotozsde mindig ösztönzés hiánya"" követi 
ogy aki így kínálta, azt történetesen I kimben, tartott hangulat után nagyobb 

szintén Furulyának hívták és Kázmé1“ ®ladas?kra kt>rláto*t forgalom mellett gyen

n”mbail ™=
senki, több Kázmér is van a világon, de " 
hogy három biztosan van, azt minden em­
ber tudja, mert aki a «Három Kázmért 
nem látta, az tán nem is ember,

A Zsibárus-utczána tér be most Fu 
rulya.

— Kérek szivart I
— Milyet?

Osztrák "hitelrészvény 378.— magyar
dék mT“y 388,76’ magyar aranyjára- 
a , ^'lo, magyar korona járadék 96 36

rTgTnT
Kérem mutassa, melyik a szárazabb I E(IV CSOütvá7 

Egy bájakban szegény, de évek szarná- ^ t'SOntVaZ elbeszélése, 
ban gazdag leány nagy készséggel szedi ~ Spanyol regény. —
le a szivarokat. Egyedül van a boltban. Irta ; 5
Furulya Kázmár se rest és a már letelt Manuel Fernandes Y. Gonzale* 
szivardobozokat kezdi dézsmálni. A bájak- _ Mert öt „ ^nzalee.
ban szegény kisasszonynak azonban az a i6v j f linr'ötta Camusnak hiv 
rossz szokása van, hogy folyton a tükör- 1 . ““ „Uftn Camus íérje volt az
óén nézi magát és onnan észreveszi, hogy ** * S íe azt hiszed, hogy mivel
Furulya milyen furfangos furulyás. ledny°mnak neveztem, szükséges kö-

Már-már elkiáltja magát, hogy tolvaj, vetkezménye lenne, hogy én dón Juan 
rabló, amikor Furulya látva a nagy ve- es nem Don Gábriellé legyek ?
szélyt térdre borul

Gyönyörű nagysád én Furulya Káz­
mér vagyok és ne kiabáljon. Naponként 
öt forint jövedelmem van. Annyi áru szi-

— Ne sértegesd anyját 1 
- Mi közöd neked ahhoz? Senki- 

sem tud róla; Enrietta S9m. Anyja 
hantja felett ott a sirirat, mely az el­

bán Izabélla nem volt rossz nő: ectv 
szerencsétlen perez volt az, mélybei 
karjaim közé vetette magát, — most 
tizennyolez éve . . . *

Azután csak igen ritkán találkoztunk 
és csak mások jelenlétében. Később 
férje vidékre költözött és ... én elfe­
ledtem őt. Nem láttam többé Izabellát 
csak holta után a másviágon , , , ’

Ekkor a csontváz fülemhez hajlott és 
suttogva, hogy más szellemek me* ne 
hallják, tudatta velem, hogy annak a 
szerencsétlen pereznek köszönhette lé­
tét egy drága lény, kit Enriettának ne« 
veznek . . .

De már engedj meg, megvallom, 
elöl majdnem meggyuladok, mig hátul­
ról dermesztő hideget érzek . . . felöl, 
tőzöm.

Felöltözöl ?
ígeft, a Juan ruhájába, melyet az 

imént levetett, hogy jelmezbe öltözött 
S úgy tett, amint monda; felölté az 

inget, 1 ábravalót és harisnyát, melyeket 
Juan a széken hagyott, nadrágot és pa. 
pucsot húzott, magára ölté a pongyola- 
köntöst, sőt a vörös arany-paszománt. 
tál és sujtással díszített sapkát is fejére 
tette.

■ Minden Ígért finőni, *~ szólt élé- 
gedétt hangon; csak szivar hiányzik . . 
de ime itt van.

És a Juan szivar tárcsájából kivett 
egy havannát, rágyújtott s egyik orr- 
üregébe dugta.

A szivar égett s a füst mindenfelől 
szállongott ki a koponya hasadékain.

Ez a Juan mindennel jól el van látva, 
szólt aztán; gyújts rá te is: kitűnő.

S ideadott egy Szivart, melyet én gé­
piesen vettem el s meggyujtottam.

Kábult voltam a látottaktól.
Ott ültem szemközt a felöltözött 

csontvázzal. Bámultam magas szép hom­
lokát, gyönyörű fogait s arra a gondo­
latra jutottam, hogy e váz valamikor 
úgy alakra, mint arezra igen szép em­
ber lehetett.

Alig gondoltam ezt el, midőn a csont«* 
Váz már megszólalt:

— Igazad van. Igen szép és rokon­
szenves alak voltam, szerelmi kalandok 
hőse. Hiúság nélkül mondhatom ezt.
A szépnem volt minden vágyam* gondo* 
latom, vétkem, bűnöm, s az juttatott is 
ebbe a helyzetbe, amelyben most látsz.

— Történeted igen érdekes lehet,
— Mit tudom én ? Örökös egyhangú­

ság, folytonos hiábavalóság története.
— ügy vélem, kevés kivétellel majd­

nem minden emberé az.
— Lehet. De én nem azért háborgat­

talak, hogy olyan mesét mondjak el ne* 
ked, aminőt már ezeret tudsz.

-— Hát miért ?
— Azért, hogy megszabádits ebből a 

gyötrelmes, érthetetlen és lájdalmas 
helyzetből. De mivel fel vagyok öltözve, 
jó szivart szívhatok s a pattogó tűz 
mellett melegedhetem, beleegyezem, 
hogy még néhány órát ennek a képte­
len életnek szenteljek. De először is , ;

— Mit?
Tudod-e, hogy én boldoggá lehet­

lek ?
—- Boldoggá! Es miként ?
— Megismertetve véled annak a szi­

vét, a kit Szeretsz.
— Ah 1 Enriettáét!
— Hol is van csak most Enrietta ? 

szólt a csontváz, koponyáját a szék 
karjára hajtva s üregéből fehéres, sűrű 
füstöt bocsátva. Ah, látóm már a király# 
színház bálján,
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*** Tartozol ?
— Nem, nem, a pihenő teremben ül 

félrevonulva és , , . levette az álarczot.
— Éjiéi elmúlt s ö álarca nélkül van ?
— hen • . . de ő még nincs a mu 

látók között.
— Nem értelek.
— Az ember nem lehet másutt, csak 

ott, hol a lelke van . , s az Enrietta 
lelke . . itt van . , Érezned kellene ezt, 
Eugenio , , vagy a delejesség csak ha 
zugság; érezned kellene, mert az ő lelke 
itt van.

— Válóban ti, a másvilág lakói, ért 
bétetlen nyelven beszéltek 1

~* Öhl A szűz szerelmének első 
álma 1 kiáltott fel a csontváz, felelet 
nélkül hagyva utolsó szavaimat; an, 
gyalhak álma, ki még nem szállott alá 
az égből!. ., Oh 1 Ha én tárgya lettem 
volna ez álmok egyikéhek 1 A kelő nap 
sugarai lágy melegek, az ég, a párák, 
a levegő ragyogó rózsaszínt nyernek 
tőle... Leányom!.. Te álmodozol, te 
szeretsz, neked minden derűs, liszia! 
Te szeretsz és álmodsz. Ha szivem és 
szemem volna, siratnám azt a napot, 
a melyen felébredsz 1 

Azután a csontváz megváltoztatta 
hangját és folytatta:

— Őrültség I lírái és éraelgőá költe­
ményt akartain Inti leányom jelleméről, 
ki első szereiméi ÁJmedja j de nem 
sikerült, és«k közönséges litániát fújtam 
el. Úgy van, a költészet nem a mi szá­
zadunké, későn äzütetttmk; ma inkább 
lehetnénk bölcsek.

De te csapongó vagy , .. ml En- 
riettáM beszéltünk.

— Ez az ember végzete! Csapon* 
gani és semmi több. I

Esti Hírlap
— A te végzeted, úgy tetszik, a foly. 

tonos bölcselkedést 
— Igazad van, s ezért most nyíltan 

megmondom neked, mit remélhetsz 
leányomtól.

— Nos, mit ?
— Mindent!
— Mindent ?
— Valóban mindent, mert mindazt 

feltalálni véli benned, a mit bírni óhajt 
egy leány, a ki szeret, mint Ö téged;

ki úgy gondolkozik és érez, mint 
ö .. . Mindazt látja benned, mi egy férfit 
eszményi alakká tesz.

— Tehát?
— Nőül veheted, a mikor akarod; 

vagy ha léinél a házasságtól és nősülni 
nem akarnál, ő akkor is éretted él és 
rebnöd lesz; ha holnap nem lóg neked 
tetszeni és elhagyod, sírni fog, a láz 
elsorvasztja és meghal; bánhatsz vele, 
a mint lelkiismereted megengedi: gaz­
daggá lehetsz az ö rovására, mert a 
mije van, azt mind nekéd adja!

— Olyan különösen és visszataszítóan 
beszélsz leányod Sorsáról 1 

— Ez talán azért van, mert igen kevés 
ideje csak, hogy leányomnak ismerem 
öt; a mig éltem, nem tudtam, hogy 
leányom s igy nem is szerethettem. 
Jusson eszedbe továbbá ez is, hogy 
csak magamnak és az élvezeteknek 
éltem.

— Lásd, mily bühős vágy! Az ég 
keze sújtott, hogy t különös helyzetbe 
jutottál, s önmagadbft'n találod poklodat.

Ez utolsó szavakat majdnem indula­
tosan ejtettem ki, a rémes Váz gyűlö­
letessé kezdett előttem lenni.

Folytatása következik.

szójra 2 kí,
j Czimdrt külön 30 krajciiir

hirdetési <ty levél- 
II jegyekben is beküld-

=0
helő.

Czimbaiom tanító
kottából alapos oktatást ad- 
Czim a kiadóhivatalban. 

 SOM
Igen jó

ebed es vacsora koszt 
kapható distingyált özvegy 
úrnőnél, Czim a kiadóhi­
vatalban. 5oó4
Házasság cxéljáboí

megismerkedni óhajtanék 
vagyonos hölgygyel, fiatal 
özvegy is lehet. Levélek 
diseretio biztosításával Jövő 
jelige alatt a kiadóhivatalba 
kéretnek. öf)48

Kolozs megyében
másféléves gyógyszertár 
tulajdonosának nagy (okú 
idegessége miatt 40u) írtért 
azonnal eladó. Czim a kia­
dóhivatalban. 28688

Gödöllőn
égy ház it 

vasút közelében eladó. Czim 
a kiadóhivatalban. 5047

Intelligens
szolid leány, úri családhoz 
gyermekek mellé vagy tár- 
saikodonőnek ajánlkozik. 
Czim a kiadóhivatalban.

28732
Tanoncz

füszertizletbo azonnal fel­
vétetik. Czim a kiadóhiva­
talban, 5050

Felelős szerkesztő: líálnoki Izidor.

Tanonozok felvétet­
nek légszesz és vízvezeték 
berendezésre. Czim a kia­
dóhivatalban. 28688
Vasöntöde, iakatoS- 
ság és mérleg gyárba

erőteljes és egészséges 
tanonozok

felvétetnek. Czim a kiadóhi­
vatalban. 5044

Alkaimaszást keres
Gépész

tanult vaseszter- m 
gályos és géplakatos, villa,, 
világításnál is gyakorlom 
jó bizonyítványokkal alka'* 
mazást keres. Czim a kia­
dóhivatalban 28688

Joghallgató"
ki az összes középiskolai 
tantárgyakból képes okta­
tást adni, németül beszél 
egy vagy két gyermek pót­
vizsgára való előkészítését 
elfogadná a szünidőbe Az 
illető jó modorú, igényei 
szerények és jelenleg és 
előkelő családnál működik. 
Czim a kiadóhivatalnban.

16660

Biczitcli,
valódi, finom The royal 
enfild gyárthaáy, tiz és fél 
kiló súlyú, teljesen uj úti 
verseny gép, elutazás miatt 
olcsón eladó. Czim az Esti 
Hírlap kiadóhivatalában 
tudható meg,5086

Jövedelmező
és tartós foglalkozásra tö­
ket szert az «Esti Hírlap» 

elárusitásával minden 
férfi, asszony és 15 évnél 
idősebb fiú vagy leány. 
Jelentkezési időd.e, 8—11- 
ig, d. u. 2—4 ig a kiadó­
hivatalban. V., Honvéd- 
utcza 4 szám.
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Állást i 
heves?

Biztosait czélt ér a Ma­
gyar Bír lap apróhir­

detései által.

Alkalmazást
* kínál? *
Elég ajánlatot fog kapni, 
melyekből a legalkalma­
sabbat ki választhatja, ha 
egy kis hirdetést közöltét 
Magyar Hírlapban.

Biztosan 2! 
SF czélt ér

a Magyar Hírlapban 
való hirdetéssel akkor 
is, ha lakástkiadni vagy 
bérelni, cselédet fogadni, 

vagy valamit venni, 
avagy eladni kíván.

A hirdetés utánjárás és 
időveszteség nélkül fel­

adható
Bérmentes ********
**** levelezőlapon
mély 10 szóra 2Ö krért.

IS » 3Ö *
30 * GÖ »

Budapesten minden 
deMnytözsdében, vidé­
keit a hirlapelárusitók- 

nál kapható.

A müvélt niagyar középosztály 
lapja a Hagyat- Birlap, amely £i- 
eetmyoieeadik félévét kezdi meg a 
jövő bótiap őlsajdh.

A Magyar Birlap elvek szü­
lötte, amint azt jól tudják a lap 
régi barátai, A Magyar Birlap bü 
maradt elveihez a hü maradt a Ma­
gtár Hírláphoz ä müveit közép- 
osztály nagy közönsége amelyre kü­
lönösen támaszkodik; mert főképen 
ehhez a közönséghez szól; a magyar 
elme gondolkodásával s a magyar 
szív érzületével.

Ez a közönség ösmeri a Magyar 
Hírlap múltját s jelenét, Osmeri po­
litikai elveit, amelyek a magyarság, 
a demokráczia és a szabadeivüség 
érdekeinek legmesszebb menő vé­
delmében csúcsosodnak ki.

Ami a jog, a törvény s az igaz­
ság nevében kér meghallgatási, an­
nak a Magyar Birlap mindenkor 
szószólója volt. Így lesz ezentúl is. 
Szent háromságnak a védelme, s 
diadalra juttatása vezeti & Magyar 
Hírlaput utain, amelyek egyenesek 
s nyíltak.

Egyetlen ura és parancsolja a 
közérdek.

Függetlenül, pártnak és hatalmi 
befolyásnak alá nem vetve, mond 
véleményt a Magyar Birlap min­

denről és gyakorol ellenőrzést min­
dennel szemben.

Politikai és egyéb rovatait kipró­
bált érők szerkesztik s írják, élü­
kön Fenyő Sándor felelős szerkesz­
tővel, aki a lapnak megalakulásától 
szerkesztője. A Magyar Hírlap fi­
gyelme kiterjed mindenre, ami a kö­
zönséget érdekelheti. Tiszteli a ma­
gánélet szentségét, de kérlelhetetle­
nül lerántja a leplet a közélet min­
den oly jelenségéről, amelynek rej­
tegetését csak a korrupezió kíván­
hatja.

Gondoskodik olvasóinak számára 
mullaiató, vidító olvasmányról is, 
«Társaság» rovatában, mely az aktu- 
áiis eseményekkel foglalkozik, leg­
többször tréfásan.

Tisztviselő és hivatalnok külön 
rovatot talál a Magyar Hirap-ban 
ft saját ügyé számára. Jogos pana­
szait közli, azok orvoslását sürgeti 
e ki is vívja.

Szerkesztői üzeneteiben minden- 
előfizetőnek szívesen szolgál tanács­
osát, ulbaigazilássa), magyarázattal, 
felvilágosítással. A legbizalmasabb 
természetű kérdésre is kimerítően 
válaszol.

De mindezen kívül gondoskodik 
a Magyar Hírlap az előfizetők 
számára még egy s.-rcg különös 
kedvezményről is.

Az uj félévben kapják meg ez 
előfizetők a díszes ingyen Albumot, 
amely irodalmi s művészeti ese­
ményszámba szokott menni

Jókai Mór az tij félévben kezdi 
meg gyönyörű uj regényét, amelyet 
a Magyar Birlap számára itt.

lolstojremek regényének, a «Föl* 
támadásinak eddig megjelent ré­
szét díjtalanul kapják meg az ui 
előfizetők.

A Magyar Szalon czimü pom­
pás folyóiratot, a képes gyermeklapot 
s a díszes Franczia Divatlapot, 
atoely mindenütt feltűnést kelt, a 
Magyar Hirap előfizetői kedvez­
ményes áfban, jelentékenyen ol­
csóbban kapják.

tiydron az egész fürdő-évad 
alatti az előfizetők kívánságára 
a lapot bárhova utána küldi, 
inég akkor is, ha többször vál­
toztatják tartózkodásuk helyét.

Borán réggel kézbesitteti a 
lapot a főváros környékén lévő 
nyaralókban.

Tessék mutatványszáméi kérni
A Magyar Hírlap előfizetési 

ára negyedévre 3 Irt 60 kr, egy 
hónapra 1 írt 20 kr.

Előfizetni bármely naptól kezdve 
lehet.

A kiadóhivatal e a szerkesztő- 
ség az V, kerület Honvéd-utoza 4. 
szám alatt van.
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színhaza k.
1S99. juh-,,» hó 6.*fl :

fővárosi nyári s^mhás
(« Kriaatújrvárotban.)

Hogedüs Gyula ur felléptével 
tiredetl éuekes DOkt0r SzelebUl di.

Esti Hirlnpu_ # ---------------------- — _____ __ ír tan
I Ös-Budavári nagy^^

SZINMA7A lé I - Az^ Ml

1S99. fülűig 6,

Mérey 
Margit 
Benes Virgil 
Bodollay 
•Adrienne

«««üüan eiororduJó 
oztojanovits Jenő.

Személyek;
Faragó Ödön
Tárnoky Oizella Klári Fataky
iffijjedns Gvóla n *. Margó Zelraa
Krémer Jéno w." .r8tn? Füredi .J^Z9(l{ 

Szakácsnő , Jeskó Ariadne
Kezdete 7 ó^ P *«“>”

Városligeti színkör.
KUdv ,_ Ime»td, Feld Zeigmoud

■ i, Wjjjj,,,

«ette Strausz J, Halávy’ Ze”éj«it ezer-

Bankó Pista
első magyar népdalköltő,

W ©P©S SÉ/lldop ®,só’ magyar népdal-

Ä^r1’" --VmX1 “

® Restaurant

Pavillon Royal Gerbeaud
Városliget. 526

JWa ás mindennap egy kedvelt

I nemzeti zenekar hangversenye.

Kisffaludi színház,
O-BUDAN.

«"•« «f /Sf"fIeta«-
Zenéjét szerzettet Dávdoké ríl>iin°e|dfaden D**<> 

Kezdete fél 8 órakor.

Ss-Budavára
UJ "ÖSOR UJ

%n. GHEZZ1
átválfnvA z. ~

il ÍÍ-flÖ

ALBRECHT PERENCZ h« ,-
A mulató 16 tokra szellőztetve van * °‘

Kezdete íél9órakor v.getve^

fi A wÍZ*Jllenk0r ssenz^ziája
CtAUTHlEH, B t »««.&»•
egy élő embernek fejének leiejezélTa' köztÜ“^ 

láttára. «zönség szeme

Wes Rm-RM Brothers Dplfnip" legÍObb basb-élő. anatomiia problémák^ ugy- 

.WlPTXr TTXrt »evezeltk igyóutánzók y

üSr5- -Sä
9y nt íy°na” seertoVZóti 6o^o<- ás 

operett-társulat.

Fővárosi Nagy-SSrcsarnokban
minden pénteken

nalpaprikás és turóscsusza,
— Mindennap
Kim°n~ te,?zét7 Laczi zenekara hangversenye, 
K“ln0 fcitünö magyar k„,J£

Mihály vendéglős, f

Olcsó valódi
arany esüst-nemü be­

vásárlási forrás

^ »fist tárgyak 6 k^^ljJtŰS

Lukács E. Márton
ékszer- és órás czég

Budapesten, IV., Véczi-utcza 4.
* •“dhároa-utczával szemközt

Vidékre árjegyzék kívánatra ingyen 
e* bermentve. no

Hirdetések
felvétetnek

e lap hiadáhnratalábaai

SZéft er°8 é8 te,t mindenütt kitűnőknek

Gziznbalmok
kaphatók 35 forinttól 500 forintig

Siernößrfl Amin és Tssívere
hangszer-gyár

császári és királyi udvari szállítók 
Budapest, Kerepesi-ut 36,

Zongora-termek
Kossuth L-uteza 22^ (lároly-Mroí sari.D.)

mechanikai zenélő mü^rőfés^nólT*^'"1^!^01 b*) 
c.) a* összes egyébb hangití 

futod*, o*‘*Hbalmokfc*itercUt ^
harmóniám«* zongorák stbről

»ARANY kakas«

Szálloda és Vendéglő
1 ier" S9«báHte_26. Xbbu-gtn

Egész ojonnan berendezett liszté szobák
« 60 ^‘«1 feljebb.

______________Tisztelettel Vörös József.

Noé bárkája]
II., Iskola-utoxa 16

#SaE!SÍ
?** *»*«»*1 »Tpeói -3nníuű‘.

NYOMAXOn’;

^í»V.e.^Zebb divatuiság a

>RAWCZIA divatlap
Megjelenik havonkint 2-

4 u “_S2er> 1-én és 15-én.>>M*Sfar Hírlap . elálfaetSi

kedvezményen áron kapják
Divatlapot, negyedévre 80 krajcárén:

F r a n c z i a
„rendelhető a ,R| AGYAR

Budapest. K, Honvéd-ntcmHÍRLAP» kiadóhivatalába V
4. szám.
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